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L I C .  M A U R I C I O  B I C A S
Presidente de la Comunidad 

AshkenazÍ de México

Pesaj no es solo una festividad, es el 
relato vivo de un pueblo que, a lo largo 
de la historia, ha hecho de la libertad su 
bandera y de la esperanza su brújula. 
Cada año, al reunirnos en el Séder, re-
cordamos la salida de Egipto, la travesía 
por el desierto y el anhelo de una tierra 
donde pudiéramos vivir en paz y con 
dignidad. Pero Pesaj no es solo memoria; 
es también una lección de resistencia, de 
fe y de la inquebrantable conexión entre 
el pueblo judío y su derecho a existir li-
bremente.

Este último año, la palabra “libertad” ha 
cobrado un significado aún más profundo 
y doloroso. Hemos sido testigos, una vez 
más, de cómo hombres, mujeres y niños 
fueron secuestrados y sometidos a sufri-
miento inimaginable, únicamente por el 
hecho de ser judíos, por ser ciudadanos 
de Israel. La opresión no es un capítulo 
cerrado de nuestra historia; todavía hay 
quienes buscan arrebatarnos la vida, la 
paz y la dignidad en nombre del odio y 
la violencia.

Sin embargo, Pesaj nos enseña que la 
libertad es un valor que trasciende gene-
raciones. Así como nuestros antepasados 
caminaron hacia un futuro mejor, guiados 
por la fe y la cercanía con Dios, hoy se-
guimos en pie, defendiendo no solo nues-
tra existencia, sino también los valores de 
la humanidad. La verdadera libertad no 
es solo la ausencia de opresión, sino la 

Editorial

determinación de nunca rendirse ante la 
injusticia.

La Kehilá Ashkenazí trabaja incansable-
mente con el fin de ser un motor de la 
continuidad judía, un soporte para todo 
quienes formamos parte de esta comu-
nidad que siempre piensa en el prójimo 
procurando apoyo en momentos difíciles 
pero al igual, somos un centro de cele-
braciones porque la vida y el bienestar 
tienen un valor fundamental. Nuestra 
relación con Israel es un eje para nuestro 
judaísmo y es por lo que nuestra misión 
es reforzar la identidad y generar el sen-
tido de pertenencia en niños, jóvenes y 
adultos para que confluyan en una plena 
vivencia judía.

Este año, al alzar la copa de vino y reci-
tar “Avadim Hayinu” (Éramos esclavos), 
lo haremos con el compromiso de seguir 
luchando por un mundo donde ningún 
ser humano tenga que vivir con miedo. 
Que la historia de Pesaj nos recuerde 
que, incluso en los momentos más os-
curos, la esperanza y la fe iluminan el 
camino hacia la redención. 
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MÁS CONECTADOS, PERO MÁS SOLOS

En el mundo contemporáneo, nos encontramos 
en una encrucijada peculiar: aunque gozamos 

de mayores libertades en muchos aspectos, 
también parece que estamos sujetos a nuevas 

formas de esclavitud. Este fenómeno es 
especialmente evidente en nuestra dependencia 

a las pantallas y dispositivos electrónicos.

LA ILUSIÓN DE LA LIBERTAD DIGITAL
En la actualidad, la tecnología y la digitalización han trans-
formado nuestras vidas de manera radical. La capacidad 
de estar constantemente conectados a través de dispositivos 
móviles y redes sociales ha sido vista como una forma de 
libertad sin precedentes. No obstante, esta libertad digital 
viene con un precio alto. Estamos cada vez más atados a 
nuestras pantallas, lo que en muchos casos nos priva de 
experiencias vitales y de interacción humana genuina.

LA ADICCIÓN A LAS PANTALLAS
El uso excesivo de dispositivos electrónicos y redes sociales 
ha generado una nueva forma de adicción. Pasamos horas 
interminables mirando pantallas, ya sea en el trabajo, en 
casa o incluso en momentos de ocio. Esta dependencia tec-
nológica nos aleja de la realidad física y nos sumerge en un 
mundo virtual que, aunque parece lleno de conexiones, en 
realidad puede ser profundamente aislante.

LA REDUCCIÓN DE LA INTERACCIÓN SOCIAL
A pesar de estar más conectados que nunca, nuestras in-
teracciones sociales cara a cara han disminuido significa-
tivamente. Las reuniones familiares, las conversaciones con 
amigos y las actividades comunitarias están siendo reempla-
zadas por interacciones digitales. Este cambio ha llevado a 
una reducción en la calidad de nuestras relaciones y a una 
sensación de desconexión emocional.

M O I S H E  S A N D L E R
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EL AUMENTO DE LA SOLEDAD 
Y LA DEPRESIÓN
El impacto de nuestra dependencia tec-
nológica no se limita a nuestras relaciones 
sociales; también afecta nuestra salud 
mental. La soledad y la depresión están 
en aumento, y muchas investigaciones su-
gieren que existe una correlación directa 
entre el uso excesivo de redes sociales 
y el deterioro del bienestar emocional. 
La comparación constante con las vidas 
aparentemente perfectas de los demás en 
las redes sociales puede generar senti-
mientos de insuficiencia y desesperanza.

LAS ENFERMEDADES DERIVADAS 
DE LA VIDA DIGITAL
La soledad y la depresión no son las úni-
cas consecuencias negativas de nuestro 
estilo de vida digital. También estamos 
viendo un aumento en enfermedades físi-
cas relacionadas con el sedentarismo y el 
estrés. La falta de actividad física, combi-
nada con las tensiones de mantener una 
presencia constante en el mundo virtual, 
está contribuyendo a una serie de proble-
mas de salud, desde dolores musculares 
hasta trastornos del sueño.

BUSCANDO UN EQUILIBRIO
Para enfrentar esta paradoja de la liber-
tad en la era digital, es crucial buscar 
un equilibrio. Es necesario reconocer los 
beneficios de la tecnología, pero tam-
bién ser conscientes de sus limitaciones 
y peligros. Fomentar actividades que nos 
conecten con el mundo real, establecer 
límites en el uso de dispositivos y priorizar 
las relaciones personales son pasos fun-
damentales para recuperar nuestra salud 
y bienestar.

La tecnología es una herramienta podero-
sa que, si se utiliza con sabiduría, puede 
enriquecer nuestras vidas. Sin embargo, 
es esencial no perder de vista que la ver-
dadera libertad y la felicidad se encuen-
tran en el equilibrio y la conexión genuina 
con nosotros mismos y con los demás.
A la salida de Egipto, la primera Mitzvá 
que se nos ordena es la Santificación de 
la Luna y Bendecir el “Rosh Jodesh” el 
principio del mes.
Escuche del Rabino Rosenthal, la primer 
explicación que me llena al respecto; an-
tes de salir de Egipto éramos esclavos, no 
teníamos ningún tiempo libre nuestra vida 
pertenecía al faraón y sus edictos. En ese 
momento que adquiríamos nuestra liber-
tad, no sabríamos que hacer con ella, el 
tener tiempo libre al obligarnos hacer un 
reconocimiento sagrado al “Mes” debi-
mos entender que tenemos que hacer uso 
“inteligente” de nuestro tiempo.
Cuantas veces no contestamos estamos 
matando el tiempo, podemos de repente 
desperdiciar 4 horas viendo plataformas 
digitales, para entretenernos cuando 
podríamos estar utilizando ese tiempo en 
actividades que alimenten nuestro cere-
bro o nuestro espíritu.
Recordemos que el valor del tiempo es 
finito y relativo. Entendamos que para 
una persona mayor si sumamos esas 4 
horas por 15 días al mes, equivalen a 60 
horas por 12 meses podríamos acumular 
hasta un mes de “tiempo que matamos” y 
que al final de nuestros días lo más pro-
bable es que pagaríamos millones por 
recuperar ese tiempo perdido. Así que te 
invito a ti lector a recuperar tu LIBERTAD y 
utilizarla en actividades de las que en un 
futuro estés orgullosa(o)! 
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La Torá nos relata en el libro de Shemot, que cuando 
el pueblo de Israel se encontraba sumergido en una 
casi inaguantable esclavitud, Moshé Rabeinu habló 
con el Faraón de Egipto, a fin de que dejara salir a 

su gente para servir a Hashem en el desierto. 

R A B I N O  S E R G I O  S L O M I A N S K I 

Rab i n o  d e  l a  Comun i d ad  A s hkena z í

B”H

ta años. Y esto era, precisamente lo que 
Moshé Rabeinu había solicitado, per-
miso para que los jóvenes y ancianos 
pudieran salir. 

Si nos ponemos a analizar, veremos 
que Paró era muy astuto, él comprendió 
que, para que pudiera existir el pueblo 
judío, debía tener un pasado y un fu-
turo. 

Klal Israel (la nación de Israel), debe te-
ner un pasado; somos una nación con un 
concepto de “Mesorá” (Tradición), que 
recibimos de nuestros padres y nuestros 
abuelos. Este concepto es vital para com-

Está escrito: “Con nuestros jóvenes y nues-
tros ancianos iremos…” (Shemot 10:9). En 
otras palabras, “queremos ir todos sin ex-
cepción”, a lo que Paró, el Faraón, le res-
pondió: “No será así, deja que los hombres 
vayan…” (Shemot 10:11) es decir, “esa no 
será la manera de cómo las cosas ocurri-
rán, solo quiero que salgan los hombres.” 

El Baal Haturim menciona que, cuando 
Paró dice “hombres” en ese Pasuk, su 
intención es únicamente varones entre 
los veinte y sesenta años. 

Paró se rehusó a dejar salir a aquellos 
menores de veinte o mayores de sesen-
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prender nuestro judaísmo. Pero por otro 
lado, somos también, una nación que 
sostiene, que a menos que tengamos a 
alguien a quien transmitirle esta herencia, 
no tenemos futuro alguno. 

Cuando Paró dijo: “que los hombres 
vayan” estaba en efecto diciendo: “yo 
no quiero que los jóvenes vayan ni tam-
poco los ancianos, te estoy quitando tu 
pasado y tu futuro”. 

Moshé Rabeinu responde que esto 
es obviamente inaceptable, la única 
manera por medio de la cual podemos 
seguir adelante como una nación es 
con nuestros jóvenes y ancianos. 

El Yalkut menciona que: “Cuatro indivi-
duos acuñaron monedas…” la primera 
persona que lo hizo fue nuestro patriar-
ca Abraham. Y ¿qué aparecía en esta 
moneda? Nuestros sabios dicen que, 
en una de las caras había un hombre 
y una mujer ancianos (zaken u´zkená) 
y del otro lado había un hombre y una 
mujer jóvenes (bajur u´betulá). 

Abraham Avinu fue el fundador del 
pueblo judío. Él “acuñó la moneda” de 
Klal Israel. Él comprendió que para que 
existiera el pueblo judío, debe haber 
un hombre y una mujer ancianos por un 
lado, representando a la generación que 
nos provee con una guía y nos encamina 
por la senda que debemos seguir y debe 
haber, por el otro lado también, un hom-
bre y una mujer jóvenes, representando 
el futuro. 

Esto es, lo que Paró quería quitar de no-
sotros. Y es por eso que Moshé Rabeinu 
respondió: “No, de ninguna manera, de-
bemos llevar también a nuestros jóvenes 
y ancianos.” 

Aprovecho la oportunidad para desear a 
nuestra querida comunidad judía de Mé-
xico un Jag Kasher V’sameaj, contando 
con el privilegio de estar siempre rodea-
dos de nuestros seres queridos y espe-
cialmente de los hijos, que representan 
el futuro de nuestro pueblo y de nuestros 
mayores que con su sabiduría marcan la 
línea a seguir de toda una nación. 

EL COMIENZO 
DE UNA GRAN 
NACIÓN 
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“Pésaj es la festividad de la libertad. Conme-
mora la salida del pueblo de Israel de Egipto, 
el paso de la esclavitud a la autodetermina-
ción. Pero más allá de su significado histórico 
y religioso, Pésaj nos invita a reflexionar 
sobre la naturaleza de la libertad en todas 
sus dimensiones: la física, la política, la espi-
ritual y, en tiempos modernos, la libertad de 
pensamiento.

En un mundo donde la inteligencia ar-
tificial (IA) se ha convertido en una fuerza 
transformadora, la pregunta sobre la libertad 
de pensamiento adquiere nuevas compleji-
dades. ¿Nos está la IA liberando o limitan-
do? ¿Nos ayuda a pensar o nos condiciona? 
Para responder a estas preguntas, podemos 
encontrar inspiración en la historia y los valo-
res de Pésaj.

DE LA ESCLAVITUD FÍSICA A 
LA LIBERTAD INTELECTUAL
El relato del Éxodo no es sólo una historia 
de escape de la opresión; es un proceso 
de aprendizaje. El pueblo de Israel no sólo 
debía abandonar Egipto físicamente, sino 
también mentalmente. La esclavitud no sólo 
impone cadenas externas, sino también 
internas: una mentalidad de dependencia y 
miedo.

Hoy, la IA representa un nuevo tipo de he-
rramienta que puede tanto emancipar como 
limitar. Nos libera de tareas repetitivas, nos 
permite acceder a información con una velo-
cidad sin precedentes, pero al mismo tiempo 

puede restringir nuestro pensamiento si nos 
volvemos dependientes de sus respuestas 
prediseñadas o si delegamos nuestro juicio 
crítico a los algoritmos.

IA Y EL DESAFÍO DE LA LIBERTAD 
DE PENSAMIENTO
La inteligencia artificial, alimentada por da-
tos masivos y patrones de comportamiento, 
tiende a reforzar ideas dominantes. Los 
algoritmos de recomendación filtran lo que 
vemos, los modelos de lenguaje predicen 
respuestas basadas en información preexis-
tente, y las decisiones automatizadas pueden 
consolidar sesgos sin que nos demos cuenta.

¿Es esto una nueva forma de esclavitud? 
No en el sentido tradicional, pero sí plantea 
el riesgo de un pensamiento cada vez más 
homogéneo y guiado por estructuras invisi-
bles. Si aceptamos sin cuestionar lo que la IA 
nos ofrece, podríamos estar cediendo una 
parte crucial de nuestra libertad: la capaci-
dad de cuestionar, de imaginar alternativas, 
de desafiar lo establecido.

PÉSAJ COMO UN RECORDATORIO 
DE LA CONCIENCIA CRÍTICA
Durante el Séder de Pésaj, hacemos pre-
guntas. “¿Por qué esta noche es diferente 
de todas las demás?” Es un ejercicio de 
pensamiento crítico. Nos obliga a no acep-
tar la realidad como es, sino a cuestionarla, 
reinterpretarla y darle significado.

Esta práctica es crucial en la era de la IA. 

R A B  T U V I A  K R A W C H I K

PÉSAJ, LA LIBERTAD  
Y LA INTELIGENCIA ARTIFICIAL
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En lugar de aceptar pasivamente lo que los 
sistemas nos presentan, debemos hacer pre-
guntas. ¿Por qué esta información? ¿Qué se 
está omitiendo? ¿Cómo se ha llegado a esta 
conclusión? La IA puede ser una herramienta 
poderosa, pero sólo si la utilizamos con 
consciencia y escepticismo constructivo.

HACIA UNA LIBERTAD CONSCIENTE
Pésaj nos enseña que la verdadera libertad 
no es sólo la ausencia de opresión, sino la 
capacidad de pensar y elegir con autono-
mía. En la era de la inteligencia artificial, esto 
significa desarrollar una relación crítica con 
la tecnología. Usarla para expandir nuestro 
conocimiento, pero sin perder nuestra capa-
cidad de discernimiento independiente.

El desafío que enfrentamos hoy no es 
sólo tecnológico, sino filosófico y ético. 
¿Podemos garantizar que la IA amplíe, en 
lugar de restringir, nuestra libertad de pen-
samiento? La respuesta dependerá de cómo 
decidamos interactuar con ella. Pésaj nos 
recuerda que la libertad nunca es pasiva: 
requiere acción, cuestionamiento y, sobre 
todo, conciencia.

Así como los israelitas tuvieron que cru-
zar el Mar Rojo para alcanzar la libertad, 
nosotros debemos cruzar las aguas turbu-
lentas de la revolución tecnológica con los 
ojos abiertos, asegurándonos de que la IA 
sea un puente hacia el conocimiento, y no 
una nueva forma de esclavitud.”

Queridos amigos, ¿les gustó el artículo? De 
hecho, yo lo considero bastante bueno. Pero 
qué creen, ¡yo no lo escribí! Ni lo escribió 
alguien, sino algo: La mismísima inteligencia 
artificial. Inaudito, la inteligencia artificial 
escribió un artículo sobre la inteligencia 
artificial. Yo sólo le pedí que me haga un 
artículo sobre “Pésaj, la libertad y la inteli-
gencia artificial,” y me hizo este artículo en 
segundos. Incluso se lo pedí con voz mien-
tras iba manejando.

Estamos viviendo una revolución. Yo sé 
que el “Chatgpt”, ya tiene tres años que 
salió. Pero yo apenas lo descubrí, estoy 
estupefacto. Le puedes preguntar de lo que 
quieras. Claro que hay límites. Pero es un 
parteaguas en mi operatividad intelectual. 
Sí, antes usaba Google, pero este chat como 
que piensa. Redacta, como que razona. En 
el caso de este artículo, sólo fue necesario 
corregirle unos adverbios, el “sólo”, que va 
con acento.

Se le puede pedir Droshes, halajot, e 
incluso perushim de guemores, si se redacta 

la pregunta de la manera correcta, e incluso 
en hebreo.

Se le puede preguntar si Costco está 
abierto, el tipo de cambio, el precio de los 
tefilim en Israel, si cincuenta pesos te dieron 
3 de un día para otro, te puede decir la tasa 
anual que se aplicó, e infinitas cosas más. 
Durante años quise hacer un artículo acerca 
del aborto en el judaísmo, pero no sabía ni 
por dónde empezar. Conocía algunas gue-
marot y fuentes al respecto, pero procrasti-
naba pensar cómo ordenar las ideas. Se lo 
pedí a Chatgpt, e hizo en segundos lo que 
a mí se me había ocurrido hacer hace años, 
desde un perspectiva ortodoxa, citando 
fuentes como Rav Moshe Fainshtein Z”L, Tzitz 
Eliézer, y las fuentes de las guemarot que ya 
tenía conocimiento.

Estamos en un punto de inflexión histórica, 
donde tendremos qué decidir, si pensar y es-
cribir nosotros mismos, o dejar que lo hagan 
por nosotros, o tal vez lo mejor, una combi-
nación de ambos, donde siempre existirá la 
pregunta: ¿Lo escribiste tú o el chatgpt? 
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Desde tiempos antiguos la 
falta de salud ha sido una de 
las mayores preocupaciones 
humanas. Siendo por ello la 
tradición médica tan antigua 
como lo son las civilizaciones.

En India surgió la medicina Ayurveda, 
en Egipto de los faraones el curador de 
heridas Imhotep, en la Antigua Grecia 
los eruditos Hipócrates y luego Galeno, 
los curanderos Dzac-yahes en las zonas 
mayas, en China la filosofía Yin Yan, se-
gún los textos judíos Asaf Harofé escribió 

hace más de mil quinientos años el Libro 
de las Medicinas y más adelante Maimó-
nides estableció la obligación de hacer 
lo posible por curar al paciente. Todos 
ellos basaban sus recomendaciones en 
observaciones, usando hierbas y reme-
dios naturales, experimentando y tratan-
do de explicar con fuerzas espirituales 
lo aún inexplicable, muchos haciendo 
rituales, otros proponiendo hipótesis 
entonces útiles y hoy desbancadas, pero 
todos buscando entender el funciona-
miento del cuerpo para ayudar a sanar 
a sus pacientes. A este tipo de medicina 
que reinó por milenios la historia de la 

C A R O L  P E R E L M A N

UN REGALO 
A LA SALUD 
EN LA COMUNIDAD 
JUDÍA EN MÉXICO
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humanidad, el médico Peter Attia llama 
la Medicina 1.0.

Desde entonces, a mediados del siglo 19 
la atención a la salud, la medicina, ha 
cambiado sustancialmente. Comenzó la 
Medicina 2.0. Entendimos el origen de in-
fecciones por bacterias, protozoarios, virus 
y hongos, aprendimos a desinfectar, apli-
camos políticas públicas de salud, desarro-
llamos vacunas que evitan enfermedades 
antes mortales, promovimos las especia-
lidades médicas por órganos y sistemas, 
conocimos el funcionamiento de la célula, 
descubrimos antibióticos, sintetizamos 

múltiples medicamentos, perfeccionamos 
procedimientos quirúrgicos y mecanismos 
de diagnóstico, y con todo ello, y más, es 
que aumentamos la sobrevida promedio 
de las personas. Ejercimos la llamada 
medicina basada en evidencia científica. 
Sin embargo, y en parte gracias a que hoy 
vivimos más tiempo, nos enfrentamos a 
enfermedades crónicas que requieren otro 
tipo de enfoque. Ya no es suficiente con 
atender al paciente agudo y solucionar 
en tiempo real su malestar. Muchas de las 
enfermedades actuales se van gestando a 
lo largo de un tiempo prolongado, el autor 
de “Outlive” lo llama la Medicina 3.0, y se 
refiere a la inversión temprana de tiempo y 
esfuerzo para evitar en el futuro el desarro-
llo de un cáncer, obesidad, hipertensión, 
diabetes, demencia, Parkinson, Alzheimer. 
Prevenir en vez de tratar.

El conocimiento del genoma humano, 
el uso de los algoritmos de inteligencia 
artificial y el estudio de las ciencias de la 
complejidad han abierto la posibilidad 
de una transformación en el cuidado de 
la salud. Por ello el Doctor Leroy Hood 
propuso en el año 2000 un nuevo mo-
delo en medicina: un enfoque sistémico 
resumido en 4 P’s. Ahora sabemos que el 
conjunto de genes, proteínas y microor-
ganismos interactúan de forma distinta 
dentro de nuestros organismos, en cada 
momento y en cada individuo. Es por ello 
por lo que la medicina debiera dejar de 
compartamentalizarse y verse como una 
atención holística, y también debe dejar 
de generalizarnos porque cada uno de 
nosotros somos distintos; lo que le funcio-
na a alguien no necesariamente va a ser-
vir en mí. En este sentido, Hood propuso 
que en el siglo 21 la medicina fuera:

El conocimiento del 
genoma humano, el 
uso de los algoritmos 
de inteligencia 
artificial y el estudio 
de las ciencias de 
la complejidad 
han abierto la 
posibilidad de una 
transformación en el 
cuidado de la salud. 
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Predictiva. Ya que hoy se pueden iden-
tificar con anticipación potenciales enfer-
medades.

Preventiva. Pudiendo así enfocar estra-
tegias dirigidas de protección o detección 
temprana según la predicción.

Personalizada. Diseñando estrategias 
individualizadas según el perfil genómico, 
proteómico, metabolómico de cada per-
sona. Medicina basada en información.

Participativa. Donde cada paciente se 
co-responsabiliza en la toma de decisio-
nes, en la conservación y en el cuidado 
de su salud. El paciente conversa y decide 
junto con su médico, porque activamente 
es parte de su manejo. No sólo se busca 
alargar la cantidad de vida sino aún más 
relevante es incrementar al máximo la 
calidad de vida en esa larga vida.

Claro que, aunque la ciencia, la tecno-
logía y la medicina van a pasos agigan-
tados con estas ideas, en la práctica las 
transiciones son lentas, los cambios de 
paradigma arduos, la adopción de nue-
vas formas es paulatina; pero hacía ahí 
vamos. Y la buena noticia es que tenemos 
ya un pequeño gran ejemplo de ello cer-
ca de nosotros, en la Comunidad Judía 
de México.

Como ya se sabe, las enfermedades ge-
néticas recesivas, las que heredamos de 
padres sanos pero que se presentan en 
los hijos, ocurren con mayor frecuencia en 
cualquier pequeña población endogámi-
ca; en las cuales los integrantes se casan 
y tienen descendencia con personas del 
mismo grupo aislado. Así fue como se 

describieron enfermedades comunes en 
judíos Ashkenazim, pero no exclusivas de 
ellos, como Tay Sachs, implementando 
desde 1971 en Israel programas nacio-
nales para su monitoreo y prevención 
logrando prácticamente su eliminación. 

Desde hace un par de años, en México, 
como iniciativa de miembros voluntarios 
de la Comunidad Judía velando por 
la salud de nuestros jóvenes, y bajo la 
asesoría especializada de genetistas del 
Hospital de Hadassah en Jerusalem y de 
médicos y científicos locales, es que se ha 
ofrecido la realización de pruebas gené-
ticas a parejas antes de que tengan hijos, 
(medicina predictiva.) La realización de 
un cribado de toda la información genéti-
ca de los jóvenes recién casados permite 
detectar oportunamente posibles muta-
ciones recesivas con significado clínico, 
(medicina preventiva.) Bajo la guía de 
especialistas, la pareja puede tomar de-
cisiones informadas y prevenir enferme-
dades graves, discapacitantes, muchas 
veces mortales, (medicina personaliza-
da.) Así, desde que inició este Programa, 
más de mil muchachos y muchachas de 
la Comunidad han participado, detec-
tando oportunamente el riesgo de 25% 
de tener un bebé con alguna condición 
en algunos de ellos, y teniendo ya más 
de 20 bebés sanos que han nacido como 
resultado de ello, (medicina participati-
va.) Sin duda todas las parejas debieran 
hacerlo. El riesgo (sufrimiento y costo) de 
no hacer nada es enorme. Una oportuni-
dad de vida o muerte (en algunos casos 
desgraciadamente literal).

Pero, además, al conocer su información 
genética completa, los individuos, con 
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la asesoría adecuada pueden hacerse 
cargo de su salud con mayor precisión: 
con estrategias individualizadas de 
prevención y manejo personalizado 
de detección temprana. Por ejemplo, 
hoy, las recomendaciones en México 
de hacerse mamografías las mujeres y 
antígeno prostático los hombres inician-
do los 40 años se basa en promedios 
poblacionales. La noticia es que ninguno 
de nosotros, ni tu ni yo, somos un pro-
medio; somos individuos con caracterís-
ticas y perfiles propios. Por ello, contar 
con información oportuna es ideal para 
tomar acciones personalizadas, (medici-
na 3.0). Y como beneficio extra a esta 

gran misión, podremos con el tiempo 
comprender las características genéticas 
de nuestra Comunidad Judía en México, 
conocernos mejor, pudiendo orientar 
con mayor eficacia los esfuerzos hacia 
la conservación de su integridad y salud, 
en beneficio de todos los miembros.

Así, gracias a este grupo de voluntarios, 
con orgullo, la Comunidad Judía en 
México está a la vanguardia de salud 
del Siglo 21 contribuyendo a evitar en-
fermedades y a tener una mayor calidad 
de vida para sus integrantes, y de paso, 
brindando conocimiento útil para médi-
cos y científicos de otras latitudes. 

Lo que hacemos en el presente es el regalo para el futuro.
Para más información: www.zug.mx
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LA REBELIÓN CONTRA EL 
IMPERIO ROMANO 

Y EL PAPEL DE FLAVIO JOSEFO
D I A N A  K U B A

Ya hemos visto en artículos anteriores el 
triunfo de los hasmoneos o macabeos 
sobre los grecosirios que anualmente 
celebramos en la festividad de Januká. 
Siempre bromeo con la gente no judía, 
acerca de que sin Januká, no se hubie-
ra podido celebrar la Navidad, puesto 
que en el año 63 a. e. c., Judea fue 
conquistada por los romanos y para el 
año 33 a. e. c. nació el judío Jesús de 
Nazareth, que en el año un año a. e. 
c. fue crucificado y con este hito surgió 
la segunda religión monoteísta. Si hu-
bieran ganado los griegos sobre los ju-
díos, el monoteísmo en su versión judía 
probablemente hubiera desaparecido 
y probablemente Jesús no hubiera te-
nido el papel que tuvo en la Historia y 
específicamente, en la Historia de las 
Religiones. 

Como corolario sólo quiero aclarar 
que durante el tiempo de máximo de-
sarrollo del Imperio Romano, se prac-
ticaron muchas y diversas creencias 
religiosas, todas politeístas. El judaísmo 
y el cristianismo fueron perseguidos por 
los romanos porque el monoteísmo no 
aceptaba el culto a los dioses greco-
rromanos ni creía en el poder divino del 
emperador.

Otra rebelión famosa judía que no tuvo 
éxito como la Hasmonea, fue la de Judea 
contra el dominio romano. En el año 66 e. 
c. inició la Gran Rebelión judía contra la 
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la diáspora, con lo que la historia judía 
se expandió más allá de las fronteras de 
este territorio, aunque la dispersión judía 
ya había iniciado antes en Egipto y Ba-
bilonia, y otros lugares. Entre las causas 
que motivaron a los judíos a rebelarse 
contra Roma fueron:

•	 Espiritualmente: el pueblo judío se 
consideraba el pueblo elegido, con 
un futuro que los salvaría de la domi-
nación romana.

•	 Políticamente: los judíos ya no esta-
ban de acuerdo con el control roma-
no sobre el Templo Sagrado y sobre 
la religión judía.

•	 Económicamente: ya no soportaban 
la carga de impuestos y obligaciones 
que los romanos exigían de la pobla-
ción. 

La lucha contra los romanos la iniciaron 
los celotes y sicarios, que como se ha 
visto, los primeros alentaban a la po-
blación a no pagar impuestos a Roma 
y a rebelarse contra el imperio ya que 
consideraban que con esta lucha, D-os 
ayudaría a los judíos en sus anhelos de 
libertad y de lograr la salvación. Los 
sicarios eran la facción extremista de los 
celotes que apuñalaban a los romanos 

En el año 66 e. c. inició la Gran Rebelión judía 
contra la opresión romana y el otrora ejército 
más poderoso del mundo en ese entonces, pero 
al fracasar ésta, los rebeldes fueron desterrados 
de Eretz Israel y enviados a la diáspora.

opresión romana y el otrora ejército más 
poderoso del mundo en ese entonces, 
pero al fracasar ésta, los rebeldes fueron 
desterrados de Eretz Israel y enviados a 
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y a sus oponentes con un cuchillo corto 
o sicari.

Entre los años 64 y 66 e. c. los romanos les 
habían quitado a los judíos la ciudadanía 
en Judea y el procurador Floro despoja-
ba mediante impuestos a los habitantes 
ricos y pobres sin la menor consideración, 
lo que ya tenía caldeada a la población. 
Toda esta situación era aprovechada por 
los griegos que vivían en Cesárea que era 
la capital política romana, para reunirse 
frente a la sinagoga con el fin de ofender 
e interrumpir los rezos de los judíos, espe-
cialmente en Shabat. Durante un Shabat, 
un griego sacrificó en la entrada de la si-
nagoga a un pájaro -que era el sacrificio 
simbólico de los leprosos- insinuando que 
los judíos eran leprosos. Ofendidos, los 
jóvenes judíos reaccionaron violentamen-
te y se abalanzaron contra los griegos, 
pero fueron vencidos; así que tomaron los 
rollos de la Torá y se fueron a radicar a 
una ciudad cercana pidiendo protección 
al procurador Floro. Éste, en lugar de 
ayudarlos, los metió en prisión. 

La noticia de este abuso provocó gran 
enojo en Jerusalén. La tensión aumentó 
cuando Floro no obtuvo los diecisiete 
talentos de oro del Beith Hamikdash1, 
que había ordenado. Por consiguiente, 

el procurador se dirigió a Yerushalaim y 
ordenó que sus legionarios asesinaran y 
saquearan la ciudad. Esta acción prendió 
la mecha para la sublevación. Dentro del 
Sanhedrín que funcionaba como el órga-
no de gobierno entre los judíos, la mayo-
ría estaba a favor de la guerra contra los 
romanos para liberar a Judea, pero había 
una minoría consciente de que el ejército 
romano era demasiado fuerte, por lo que 
prefería negociar la paz con los romanos, 
con tal de que los judíos disfrutaran de 
libertad en su vida espiritual, aunque en 
condiciones humillantes.

Entre los líderes de la rebelión estaba 
el Kohen, Eleazar ben Jananyá, quien 
prohibió realizar los sacrificios dedicados 
al bienestar del emperador romano; tam-
bién se encontraban Shimón bar Guiorá, 
celote que defendió la ciudad de Jeru-
salén en el primer encuentro contra los 
romanos, Yohanán Gush Jalav -también 
celote- Menajem beh Yehudá y Eleazar 
ben Yaír, quienes representaban a los 
sicarios; éste último sería el héroe de Ma-
sada cuando la Gran Rebelión fracasó.

Para conseguir la unidad de toda la 
población judía de Judea, el Sanhedrín, 
encabezado por Shimón ben Gamliel 
-bisnieto del sabio Hilel- elaboró un plan 

Dentro del Sanhedrín que 
funcionaba como el órgano de 
gobierno entre los judíos, la mayoría 
estaba a favor de la guerra contra 
los romanos para liberar a Judea.
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en caso de que Roma enviase un ejército 
para reprimir la sublevación. Lo primero 
que se fortificó es el Galil, puesto que se 
supuso que sería el paso de los romanos 
para entrar a Yerushalaim. La estrategia 
estuvo al mando de Yosef ben Matitiyahu, 
más tarde conocido como Flavio Josefo, 
que era descendiente de la secta aristo-
crática de los Tzdukim o saduceos (Ko-
hanim descendientes de Sadok, legítimos 
gobernantes del Templo Sagrado desde 
tiempos del rey Salomón que fueron des-
tituidos por los Hasmoneos).

Probablemente, el Sanhedrín no se per-
cató que Yosef ben Mattiyahu estaba a 
favor del pacifismo con Roma y en con-
tra de la rebelión, ya que sentía que los 
judíos eran superiores a los romanos por 
su religión y ética, pero que los romanos 
les llevaban la ventaja en el arte de la 
guerra, en su forma de gobierno y en su 
cultura en general, por lo que veía el es-
fuerzo revolucionario perdido. Su postura 
era ambivalente: por una parte, estaban 
sus sentimientos patrióticos judíos y, por 
la otra, su admiración a Roma y su duda 
de poder enfrentarse a ella.

En el año 67 e. c., Roma envió al mejor 
de sus generales, Flavio Vespasiano para 

atacar Yehudá. Cuando su ejército llegó 
al Galil, Yosef ben Matitiyahu no opuso 
resistencia. Lo intentó en la ciudad de 
Jotpata, pero el enfrentamiento no tuvo 
éxito. La brigada sublevada con su jefe 
huyó a un escondite; allí todos decidieron 
degollarse entre sí para no caer en ma-
nos del enemigo. Sin embargo, Yosef ben 
Matitiyahu siendo el último -por ser líder 
de aquella división- prefirió entregarse a 
los romanos cuando sus compañeros ya 
habían muerto.

Después cambió su nombre a Flavio Jo-
sefo (en honor al apellido del general, 
después emperador, Vespasiano) y se 
dedicó a escribir la historia judía de Ye-
hudá. Escribió Las guerras de los judíos y 
Antigüedades judías; gracias a su legado 
histórico se conoce aspectos de la histo-
ria judía desde la Creación, la época de 
los Hasmoneos y sobre todo de la Gran 
Rebelión. No es papel del historiador juz-
gar a este personaje, sino sólo explicarlo. 
Para el imaginario judío -como cualquier 
otro imaginario- que celebra los actos 
gloriosos y que, simultáneamente, crítica 
los fallidos, su actuación como militar 
fue la de un “traidor”. Sin embargo, sin 
su obra histórica, quién sabe si hubiera 
habido suficientes fuentes para recuperar 

Flavio Josefo (en honor al apellido del 
general, después emperador, Vespasiano) 
y se dedicó a escribir la historia judía de 
Yehudá. Escribió Las guerras de los judíos 
y Antigüedades judías.
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lo que aconteció en la antigüedad del 
pueblo israelita y después judío. Para los 
historiadores del judaísmo en la antigüe-
dad es indispensable.

Lo que preguntarse a la luz de nuestro 
presente es: ¿Cómo el Sanhedrín no se dio 
cuenta que él era de la minoría pacifista 
y lo mandó como líder militar a defender 
y fortificar el Galil, a fin de que los roma-
nos no pudieran acceder a Jerusalén? 
Basados desde nuestra experiencia actual 
después de más de un año de guerra con-
tra el terrorismo de los proxys de Irán: Ha-
más, Hutíes y Hezbollah: ¿Qué podemos 
aprender de este suceso histórico cuando 
la población judía estaba dividida en su 
mayor parte a favor de la sublevación y 
en una minoría por llevar la vía pacífica? 
¿Por qué la división en tiempos de guerra 
es riesgosa y es necesaria la unidad, 
aunque uno se oponga a la postura de la 
mayoría? 

Nada más hay que recordar que vien-
do este pasado de hace casi 2000 
años atrás, nosotros juzgamos según 
lo que nos enseñaron en la historia 
“aprobada” judía, pero desde nuestra 
perspectiva presente en que se vive una 
gran división de opiniones, sobre todo 
en Israel y que influye en la diáspora 
¿Cómo juzgaríamos a aquéllos que se 
oponen a las decisiones dominantes y 
que dan una propuesta diferente, pero 
que no tienen el poder para ejecutar-
la, fuera de salir a manifestarse en las 
calles o cometer actos violentos aisla-
dos?

Para el próximo artículo se verá la 
caída definitiva de Yerushalaim y la 
quema del Beith Hamikdash por los 
romanos, para dar paso a cómo se las 
arregló el judaísmo a sobrevivir cuan-
do perdió completamente el epicentro 
de su vida sagrada religiosa. 

¡Tenemos una beca en USD para ti! Enterate más:

TU PRÓXIMA AVENTURA,
ES CON NOSOTROS EN ISRAEL

Midrashot& Ieshivot
Pasantías
en tu rubro

Voluntarízate y ayudar a Israel
Voluntarízate y 
ayudar a Israel

Maestrías, posgrados 

e intercambios Vive en Israel
como local

Tu año deHajshará
Aprende Inglés

& Hebreo

1	 En la antigüedad los templos 
dedicados a los dioses y en este 
caso al D-os único, funcionaban 
como el lugar que atesoraba las 
riquezas de los diversos pueblos, 
para sus gastos.
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S A N D Y  B L E I B E R G

Era un día lluvioso, –puedo inventarte. Describirte que por el camino 
a Santa Fe para llegar al hospital, vi a los oficinistas brincando los 

charcos, corriendo dando zancadas y riendo en grupos de cinco. Pero 
la verdad es que no recuerdo el clima de ese martes. Al inventarlo 

sólo estaría abusando del drama. Y drama, ya va a haber suficiente. 

Todos los martes comía con mis hijos y mis 
hermanas en casa de mi mamá. Salí co-
rriendo con los audífonos en los oídos y la 
cámara apagada, todavía sin terminar el 
pedazo de albóndiga que había comido 
en casa de mi mamá para meterme a una 
junta Online del trabajo.
Ese martes tomaba la junta apurada en el 
teléfono mientras llegaba tarde a la cita 
con la hematóloga; caminando con los 
audífonos puestos tratando de componer 
los sonidos robotizados de la junta mien-
tras se perdía la señal dentro del elevador.
Llegué al piso 6. Después de decir “un 
compromiso” poco articulado, salir del 
elevador y caminar al consultorio.
–Déjame decirte que eres la única de mis 
pacientes que he tenido que andar per-
siguiendo para que saque por fin la cita 
para recibir sus resultados. Tus estudios 
los mandaron de la Clínica Mayo desde 
hace casi dos semanas, –me dijo la doc-
tora al recibirme en su consultorio.

–¿Y, ¿qué dicen? –Le dije todavía pe-
leándome con los cables de mis audífo-
nos para hacerlos bolita y que cupieran 
en mi bolsa.

EL DÍA QUE ME DIJERON 
QUE TENÍA PRE-LEUCEMIA 
ERA MARTES Y YO 

TENÍA 38 AÑOS

–Confirman un diagnóstico de síndrome 
mielodisplásico. –dijo ella con la voz ner-
viosa.
–¿Y eso qué significa?, pregunté con la 
mirada todavía en la maraña de los audí-
fonos que ahora se habían enredado en 
el cierre de la bolsa.
–Que si no te hacen un trasplante de mé-
dula ósea probablemente no llegues a 
ver los 40.
Aquí es cuando el consultorio fue aspira-
do por un agujero negro. 
Una noche oscurísima se coló en cada 
libro, en cada estante, en cada canasta 
de frutas y chocolates de agradecimien-
to. Una gran aspiradora cósmica absor-
bió todo el aire que había. Respirar se 
hizo imposible porque alguien me había 
echado un montón de arena en la cara. 
El tiempo se frenó. Se quedó detenido en 
una calcomanía pegada en el paracho-
ques de algún coche que una vez vi, al 
que si te acercabas lo suficiente, podías 
leer una frase motivacional que decía “La 
vida es 10% lo que te pasa y 90% cómo 
reaccionas a ello.”
Dejé de estar. Ni a llorar me atreví. –Es 
curioso cómo ni cuando nos dicen la peor 
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noticia que nos podrían decir, nos da-
mos permiso de ensuciar los muebles con 
nuestras vulnerabilidades.
Yo tenía 38 años. Lo repito por si tu com-
prensión lectora no es tu fuerte y pasas-
te de largo ese dato. Nací en Monterrey 
N.L. un 20 de abril de 1985. Unos meses 
antes de que el terremoto del 85 destru-
yera la Ciudad de México y unos días 
después de que capturaron en Costa Rica 
al narcotraficante Caro Quintero. 
–¿Entiendes la gravedad de la situación? 
–Preguntó la doctora porque yo no ha-
blaba. –Mi capacidad oral estaba muy 
lejos de ahí.
–Creo que sí –dije yo mintiendo. 
Tres minutos de silencio. Tres largos minu-
tos en que la doctora me vio con los ojos 
gitanos más tristes del mundo.

–Papá y yo queremos hablar con ustedes 
¿Cómo se les dice a unos niñitos de 9 y 11 
años que su mamá tiene una enfermedad 
mortal de la que ellos, en la bondad de su 
inocencia, nunca han escuchado el nom-
bre? ¿Cuál es la manera alineada con la 
crianza respetuosa de separarse de ellos 
por 5 meses para dejarlos encargados 
con quien no los parió para irme a inter-
nar en un hospital de Houston? ¿Cómo se 
le hace para hacerles promesas que los 
tranquilicen que no sabes si cumplirás? 
¿Cómo lo pueden entender si les falta len-
guaje?, les falta vida para entenderlo y 
llenar esos espacios vacíos con algo que 
no sean monstruos y miedo.
–Mamá y papá se irán, para que mamá 
se cure y ustedes se quedarán en Méxi-
co muy bien cuidados por toda la familia 
para que sigan en la misma escuela y con 
sus mismos amigos.

Sentía que les estaba robando sin que-
rerlo. Los despojaba de la paz de la ino-
cencia infantil, ¿Cómo poder cortarles la 
manzana para que cenen algo un poco 
más nutritivo o decirles el “shema” antes 
de dormir sabiendo que su fuente de se-
guridad más importante: su mamá, ahora 
se tambaleaba y se tropezaba en arenas 
movedizas.
–¿Por cuánto tiempo? –Dijo primero mi 
hijo chico.
–Pero se acaban de ir y apenas acaban 
de regresar…
–Estamos viviendo algo difícil como fami-
lia. ¡Y sí!, todos en la familia tenemos que 
hacer sacrificios. Pasar por cosas que no 
nos gustan y nos incomodan, como estar 
separados o extrañarnos mucho, pero 
cuando las pasemos, cuando estemos 
del otro lado, vamos a recibir una recom-
pensa.
–¿Cuál recompensa?
–El regalo de tener una vida larga juntos. 
Esa será la recompensa por nuestro es-
fuerzo. –les respondí dudando un poco 
de mis palabras desde el asiento del co-
piloto, mientras que mi esposo manejaba 
por la terracería después de recogerlos un 
día antes del campamento de los Scouts 
en el que estaban.
– Aquí el plan: -Lo escribo en bullets 
points porque llevo el suficiente tiempo 
escribiendo para redes sociales como 
para entender que entre más complejo 
es el contenido, proporcionalmente más 
sencillo debe ser el formato. Esto quiere 
decir: Usa pocas palabras, haz listados 
de cosas (Por ejemplo 5 pasos para que 
tu bebé deje de llorar) Usa muchas imá-
genes. Ese es el formato del lenguaje 
red social, esos son nuestros hábitos de 
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lectura rápida. Así recibimos la informa-
ción, de textos de Instagram en los que 
-Dios te guarde- si no logras expresar tu 
idea en menos de 2200 caracteres. 

Copy in:
16 pasos a seguir si a los 38 años des-
cubres que tienes Síndrome Mielodis-
plásico. Por Sandy Bleiberg
Copy out:
1.	 Habla con un tío doctor o familiar 

para que te explique en palabras 
mortales el diagnóstico. Busca al-
guien que calme pero a la vez no 
suavice o acaramele las cosas.

2.	 Decide en qué clínica o hospital tra-
tarte.

3.	 Agenda una cita con un Hematólo-
go oncólogo quien probablemente 
te dará una ronda de quimioterapia 
suave.

4.	 Checa si tus hermanos o hijos mayo-
res de 9 años son compatibles con 
tus antígenos leucocitarios humanos 
para que te donen un poco de mé-
dula ósea y te salven.

5.	 Si no son compatibles, el departa-
mento de trasplante de la clínica 
buscará en un banco mundial de 
donadores a un donador con una 
mejor compatibilidad. 

6.	 Si encuentran una compatibilidad y 
un donador. Deberás hacer varios 

estudios para revisar si tu cuerpo es 
lo suficientemente fuerte para so-
portar el procedimiento.

7.	 Te internarás en el hospital durante 
un mes y no podrás salir al exterior 
por ese tiempo.

8.	 Dentro del hospital recibirás la dosis 
más alta de quimioterapia para des-
truir cualquier tipo de células cance-
rosas. Perderás el pelo y te sentirás 
débil. La quimioterapia será tan tó-
xica que, antes que la enfermera te 
la administre, la verás vestirse con 
un traje protector impermeable esti-
lo astronauta

9.	 Un día que se sentirá como si fuera 
tu nuevo cumpleaños y que jurarás 
escuchar el cantar de los pajaritos 
cuando el “beep” de los aparatos a 
los que estás conectado se callen un 
ratito, será el día de tu trasplante, el 
día cero. El proceso será similar a 
una transfusión de sangre y volver 
a nacer no causará dolor. Te pre-
guntarás cuánto de ti se quedó en 
esa médula añejada y tuya y que la 
quimioterapia y el dolor al que se te 
sometió, extinguió. 

10.	Sentirás el dolor de tu cuerpo mien-
tras, duda, tiembla, acepta y hace 
espacio a esa nueva integrante. Y 
aprenderás a ser empático con ese 
cuerpo insubordinado. Los cambios 

Un día que se sentirá como si fuera tu 
nuevo cumpleaños y que jurarás 
escuchar el cantar de los pajaritos 
cuando el “beep” de los aparatos a los 
que estás conectado se callen un ratito.
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calan y no es fácil recibir a alguien 
nuevo en un núcleo de tantos años. 

11.	 Contarás tu nueva edad, o tu edad 
corregida según los días que han pa-
sado desde ese renacimiento. Aquí 
un adelanto coqueto: A tu día 90, 
empezarás a convertirte en esos mu-
ñecos de pelo de pasto que teníamos 
en los lavabos de la cocina de niños 
y te empezará a salir el pelo.

12.	 Un día perfecto tus glóbulos blancos 
despertarán de la hibernación, estira-
rán sus manitas diminutas y gritarán: 
“Estamos listos para salir de este en-
cierro que nos cayó como chahuistle” 

13.	 Tras el trasplante, experimentarás un 
período de neutropenia (bajo conteo 
de glóbulos blancos) y requerirá cui-
dados intensivos para prevenir infec-
ciones, incluyendo antibióticos, anti-
virales y antifúngicos. -Así que espero 
que le agarres cariño a usar cubre-
bocas y tomar 18 medicinas por día.

14.	 Sanarás. Respirando y caminando 
lento. Rezando y meditando. Sincro-
nizando con los árboles que ves des-
de tu portón y despertarás, maravi-
llándote cada día de cómo se cierran 
las heridas, cómo se hacen las cos-
tras en la piel y luego se caen. Cómo 
lo que duele deja de doler. Y lento y 
con el ritmo perfecto. Sanarás.

15.	 Vivirás. Agradecida con D-os, agra-
decida con la humanidad y sus 
avances tecnológicos y médicos, re-
gresarás a vivir en un estado de gra-
cia, de valoración por estar viva, por 
poder ver crecer a tus hijos, por estar 
en este mundo que aunque a veces 
parece ruin, es perfecto y tan lleno 
de milagros. 

55.5143.0722
FORTUNA COHEN

@nursingcuramdomi

https://nursingcuramdomi.com/

TU SALUD
ES NUESTRA
PRIORIDAD

Encuentra todo lo que  necesitas
 en mano de nuestros profesionales 

de la salud

CUIDADORES Y ENFERMEROS

8,12 Y 24 HORAS

PERSONAL CAPACITADO

COTIZACIONES INMEDIATAS
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UN IDIOMA SIN TERRITORIO

Desde el año 1000 D.C., aproxima-
damente, en los albores del idish, se 
hablaba en casa y muchas veces se 
utilizaba para que los vecinos de los 
distintos países en los que habitaban los 
judíos no entendieran ciertos términos 
utilizados por éstos...una manera críptica 
de comunicarse y quizás hasta de defen-
derse de su entorno... El Idish, un idioma 
sin territorio, pero con cientos de miles de 
personas que lo hablaban alrededor de 
Europa, que lo vivían, que lo disfrutaban 
y a veces hasta lo sufrían...

Un idioma que en su interior contenía 
lágrimas, y a la vez una lengua mordaz; 
una dulzura de la madre que acunaba a 
su hijo, o que podía maldecir a aquellos 
que les oprimían, que les maltrataban, 
que los veían como si fueran inferiores...
Una lengua que con los siglos desarrolló 
no sólo una escritura y gramática pro-
pias, sino que creó textos profundos e 
interesantes en las áreas tanto científicas 
como literarias, periodísticas, filosóficas, 
políticas, artísticas y más.

Es de resaltar que en 1978, el Idish 
fue reconocido por la UNESCO como 
idioma y ese mismo año el escritor Itzjak 
Bashevis Singer ganó el Premio Nobel de 
Literatura. Fue después de una represen-
tación de teatro Idish que presenció Franz 
Kafka, el gran novelista, que se acercó 
a esta lengua y escribió acerca de los 
efectos que ésta le había generado: “un 
gran orgullo y apoyo que nuestra nación 
recibe para sí misma de su literatura, 

tomando en cuenta el mundo hostil que 
la rodea” (Diario Tagebücher, 25 diciem-
bre 1911).

De manera interesante y significativa, 
aprendemos cómo los judíos idishparlan-
tes, incluyeron muchísimas palabras en 
otros idiomas en su día a día; del hebreo 
(loshn koidesh) a su vida diaria, sobre 
todo aquellos términos que tenían que 
ver con Celebraciones religiosas, (Rosh 
Hashone, Yoim Kiper, Shabes), elemen-
tos sagrados como Toire, Tfiln, Beis oilom 
(cementerio) o bien palabras que tenían 
que ver con su profesión de comercian-
tes, para que algún vecino “gentil” no 
pudiera entenderlos... como por ejemplo 
“ganev”- ladrón. De la misma manera, 
incluyeron muchísimas palabras de los 
países donde habitaban, enriqueciendo 
así el idioma hablado con aquellas que 
provenían del polaco, ruso, lituano, in-
glés y más. (Quién no ha oído hablar de 
katchke, varenie, krasavitze.)

Esta lengua compleja, añeja, mile-
naria, dulce y llena de modismos que 
son incomprensibles para quienes no la 
hablan, ha sufrido muchas pérdidas tras 
la tragedia del Holocausto en el que 
murieron millones de personas quienes 
la hablaban, la vivían, la respiraban... y 
el día de hoy, sigue viva y con miles de 
personas que continúan hablándola y dis-
frutándola alrededor del mundo, tanto en 
los círculos jasídicos, como en los laicos 
como en Institutos, Universidades, Centros 
de Estudios, casas particulares... 

Idish o Yidish... ¿es solamente un dialecto o “jzargón” como se 
le llamó por varios siglos? ¿un idioma?, ¿O un pueblo? ¿una 

manera de comportarse, de hablar, de comer, de vivir?

O I F  E I B I K  I D I S H

30





Si no eres soberano sobre tu cuerpo, 
entonces otro—tu amo—puede obligarte 
a trabajar y robarse tu producto. Puede 
venderte, como valor de intercambio. 
Puede controlar tu reproducción: impe-
dirte tener familia, o separarte de tus 
hijos. Puede golpearte o cortarte. Puede 
matarte. Y para todo ello se impondrá 
por la fuerza sobre tu cuerpo.

Entonces eres un esclavo.
En lucha por la soberanía del cuerpo, 

por el ejercicio más básico de la libertad, 
nació en el antiguo Egipto un movimiento 
religioso, legal, y político: el pueblo ju-
dío.

Según el relato del Éxodo, los israelitas 
hacían trabajos forzados para su amo, el 
faraón. No podían dejar de trabajar. No 
podían buscarse otro empleo. No podían 
irse. Pero Moisés, instruido por Dios, dijo 
que sí podemos. Y los israelitas—con la 
ayuda de Dios—escaparon al desierto.

Fue espectacular: se rajó el mar. Y di-
cho asombro está al servicio del punto: lo 

más importante es poder largarse. Pues 
el esclavo que se larga empieza a tomar 
sus propias decisiones.

Pero ningún hombre es isla, como bien 
dijo el clérigo y poeta John Donne. Para 
seguir siendo libres tenemos que organi-
zarnos y colaborar, pues de otro modo 
regresan los criminales y se reimponen. 
Necesitamos leyes y juzgados, y fuerza 
suficiente, sujeta a la ley, para proteger 
al individuo—al portador sagrado de 
derechos—de quien lo depreda.

Para dicho fin los israelitas recibieron 
de su Dios, su libertador, la legislación 
de la libertad: la Ley de Moisés.

¿Y qué dice? El resumen perfecto lo 
dio el Rabí Hilel el Viejo, el más influyente 
de todos los tiempos, cuando señaló el 
mandamiento raíz:

“…amarás a tu prójimo como a ti mis-
mo” (Levítico 19.18).

Éste es el eje rector, principio genético, 
guía lógica, axioma inamovible, 
fundamento irreductible. Pues no haces 

ISRAEL Y LA LIBERTAD

La libertad y la soberanía son conceptos casi 
idénticos—dos caras de la misma moneda—. 
Donde no hay soberanía, tampoco libertad. 

F R A N C I S C O  G I L - W H I T E
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de tu prójimo un animal o un mueble si lo 
amas como a ti mismo.

Empero, para evitar alguna confusión, 
conviene destilar el principio general 
en mandamientos más específicos. Por 
ejemplo:

“…quien secuestre a una persona, la 
haya vendido o se la haya quedado, 
será ejecutado.” (Éxodo 21:16)

Cuando algo se pena con la muer-
te, sabemos que el principio violado 
es el más sagrado: la soberanía del 
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individuo sobre su cuerpo, requisito de 
libertad.

Ahora razona, te pido, sobre tu 
condición. ¿Puedes vivir en otro lado 
si quieres? ¿Puedes cambiar de em-
pleador por voluntad propia? ¿Puedes 
decidir emprender por ti mismo? ¿Tienes 
derecho a medicarte o no medicarte, 
según tu juicio? ¿Puedes elegir tener 
hijos, y cuántos? ¿Te ampara la ley si tu 
empleador abusa?

Si a todo respondiste que sí, entonces 
no te han robado entero: tienes sobera-
nía sobre tu cuerpo. Dicha soberanía te 
la heredó el Señor, a través de su pue-
blo, Israel, a quien le dijo: “te haré como 
una luz para las naciones” (Isaías 49:6).

Yo, que pertenezco a una de esas 
naciones, la mexicana, doy gracias al 
pueblo de Israel. Al de entonces y al de 
hoy. Porque esto es un tema de hoy. Hay 
esclavos hoy, en pleno siglo 21.

Para muestra un botón. En Catar, 
según el New York Times, el 94% de la 
población económicamente activa está 
compuesta de extranjeros. Los invitan 
con promesas falsas. O los secuestran. 
Una vez en Catar les quitan el pasapor-
te. No pueden irse. A veces les pagan, 
a veces no. Los golpean. Los violan. Los 
descartan cuando ya no les sirven, y 
ahí—en medio de la opulencia obscena 
de Catar—mueren de hambre.

Son esclavos.

Despierta. No estamos hablando en 
metáforas. Ni tampoco del pasado. La lu-
cha entre la libertad y la esclavitud se libra 
ahora. Hablamos de esclavitud literal—la 
que anula la soberanía del cuerpo—.

Tómatelo en serio.
Catar quiere hacer del mundo entero 

un Gran Catar. Mordor. Esos orcos nos 
harán a todos esclavos. ¿Cómo lo harán? 
La prioridad de Catar, el destino de esos 
miles de millones que ingresa por sus 
reservas de gas (las más grandes del 
mundo), son los yihadistas que buscan 
destruir a Israel. Detrás de Hamás, detrás 
del 7 de octubre, está Catar.

¿Por qué ese afán? No hay 
coincidencia; es la lucha de siempre. Para 
extinguir la libertad de todos—el enemigo 
totalitario lo ha entendido siempre—habrá 
de extinguirse primero al pueblo judío.

Piensa. ¿Crees que pelear por Ha-
mas—es decir, por Catar—es pelear por 
tu libertad? No. Hoy como ayer, pelear 
por tu libertad es pelear del lado de Israel.

Cabe entonces la pregunta: ¿de qué 
lado están los jefes gringos?

Te dejo el dato: CENTCOM (Central 
Command), la base militar más impor-
tante de EEUU en Oriente Medio, cuartel 
central para sus operaciones militares en 
el territorio vasto de África Norte, Oriente 
Medio, y Asia Central, no está en Israel.

Está en Catar. 

Piensa. ¿Crees que pelear por 
Hamas—es decir, por Catar—es 
pelear por tu libertad? No. Hoy 
como ayer, pelear por tu libertad es 
pelear del lado de Israel.
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B E C K Y  K R I N S K Y
LifeCoach, fundadora de recetasparalavida.

“SER LIBRE”
No significa hacer lo que quieres.

En un mundo que celebra la gratificación 
instantánea, hemos perdido de vista que 
la libertad no es un permiso para hacer 
todo, sino una responsabilidad para ele-
gir lo correcto. Y aquí está la paradoja: 
ser verdaderamente libre implica sacrifi-
cio, disciplina y compromiso.

¿Hacer lo que Quieres? Esa No es la 
Libertad

Muchas personas asocian la libertad con 
“hacer lo que se me antoja”. Pero esta 
visión superficial genera ansiedad, va-
cío y desconexión. Desde la psicología, 
sabemos que cuando las decisiones se 
basan únicamente en deseos momentá-

neos, terminamos atrapados en un ciclo 
de insatisfacción.

El judaísmo nos ofrece una visión dife-
rente: la libertad no es la ausencia de 
restricciones, sino la capacidad de elegir 
con responsabilidad y conciencia. No se 
trata de lo que puedes hacer, sino de lo 
que debes hacer para ser fiel a tus valo-
res y propósito.

Moisés: Un Modelo de Libertad Verda-
dera

La historia de Moisés nos enseña lo que 
significa elegir la libertad verdadera. 
Criado como príncipe egipcio, tenía ac-

Cuando piensas en libertad, ¿qué imaginas? ¿Hacer lo que quieras, 
sin restricciones ni límites? Aunque esta idea suena tentadora, está 

lejos de lo que realmente significa ser libre. La verdadera libertad no 
está en seguir tus deseos, sino en elegir con propósito y conciencia.
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Becky Krinsky
| Life-Coach, Author, & International Speaker

ceso a riqueza, poder y privilegios. Pero 
Moisés nunca se sintió parte de ese mun-
do. Tampoco se identificaba plenamente 
con los esclavos hebreos que veía sufrir.

Moisés enfrentó un dilema que muchos 
vivimos: seguir lo que es cómodo y se-
guro o responder al llamado de nuestra 
conciencia. Renunció a su posición, 
sacrificó su comodidad y eligió liderar a 
los hebreos hacia su libertad. No fue un 
acto impulsivo ni egoísta, sino una deci-
sión consciente, cargada de sacrificio y 
propósito.

Esta decisión ilustra que la verdadera 
libertad no consiste en hacer lo que quie-
res, sino en hacer lo que debes. Moisés 
nos muestra que la libertad implica com-
promiso, determinación y, sobre todo, la 
valentía de actuar según lo correcto, in-
cluso cuando es incómodo o desafiante.

La Libertad y la Salud Mental

La libertad es una necesidad psicoló-
gica básica. Viktor Frankl, psiquiatra y 
sobreviviente del Holocausto, lo expresó 
así: “La última de las libertades humanas 
es elegir nuestra actitud frente a las cir-
cunstancias.” Incluso en las situaciones 
más extremas, podemos decidir cómo 
responder.

Cuando nuestras elecciones están 
alineadas con nuestros valores, experi-
mentamos autonomía y propósito. Esto 
fortalece nuestra autoestima, reduce la 
ansiedad y nos conecta con algo más 
grande que nosotros mismos. La libertad 
no solo nos libera del control externo, 

sino que nos da la oportunidad de cons-
truir una vida plena y significativa.

La Libertad Exige Sacrificio y Compromiso

Ser libre no significa que todo sea fácil. 
De hecho, la verdadera libertad requiere 
esfuerzo. Es elegir lo que es correcto so-
bre lo que es conveniente. Es aprender a 
soltar el ego, asumir la responsabilidad 
de nuestras decisiones y comprometernos 
con lo que realmente importa.

La libertad no es un destino, sino un pro-
ceso continuo. Cada decisión consciente 
que tomamos refuerza nuestra capacidad 
de vivir con propósito.

Reflexión Final

La verdadera libertad no se trata de 
hacer lo que quieres, sino de elegir con 
conciencia lo que debes. Es un arte que 
requiere responsabilidad, sacrificio y 
propósito. Moisés nos enseñó que ser 
libre es tener el coraje de hacer lo correc-
to, incluso cuando es incómodo o difícil.

“La libertad no es seguir tus deseos, sino 
seguir tu propósito.”
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LA EXPERIENCIA  
DE LIBERTAD 

EN MI SER JUDÍO

Cuando estaba en la Universidad, con un gran 
asunto en cuanto a mi propia identidad como judía 
al provenir de una familia que siempre procuró mi 

cercanía a los principios que marca nuestra religión, 
cuidar Shabat, comer Kosher, ayunar en Kipur, 

celebrar las fiestas, y todo lo que nos hace ser como 
somos, obviamente empecé a confrontar algunos 

aspectos que parecieran que introducirme a estudiar 
filosofía, tendría que implicar algunas contradicciones 

existenciales acerca de mi cercanía con D-os.

De hecho escribir sobre esto en una pu-
blicación que edita nuestra querida co-
munidad Ashkenazí, es verdaderamente 
increíble que ustedes lo estén leyendo, 

ya que habla de una apertura inmensa 
acerca de cómo pensamos los judíos 
ashkenazíes en estos tiempos, los cuales 
nos caracterizamos por experiencias 

P E R E N G A N A  R E L O A D E D  V . 4

38



históricas que nos han conformado con 
un patrón de pensamiento específico, 
simplemente por ser herederos de un 
enorme trauma de persecución y siendo 
testigos directos de las pérdidas que 
nuestros abuelos sufrieron por el Holo-
causto. 

Y cualquiera dirá, pero qué se ve a 
atrever a decir esta autora detrás de un 
seudónimo, y por qué lo sigo utilizando, 
pues porque darle oportunidad de hablar 
a mi viva voz tal como empieza a fluir, sin 
reservas ni contemplaciones que impiden 
al acceso a la verdadera libertad de ex-
presión, resulta maravilloso y parece ser 
que tal ejercicio agrada tanto a quien lo 
escribe como a quienes lo leen. 

Que no se asuste quienes controlan qué 
se publica o no, la verdad va para bien 
porque mi respuesta a estas posibles 
contemplaciones es que precisamente 
por ser judía es que puedo escribir como 
lo hago con la entera confianza de lo 
que mi formación me lo permite.

Lo que quiero decir es que mi cercanía 
a mi judaísmo siempre privilegió cual-
quier duda que yo podría tener en el 
caso de estudiar a autores filosóficos 
que establecían frases muy complejas 
de crítica a las diferentes creencias 
religiosas y de manera maravillosa, las 
respuestas que me daba mi religión ha 
sido siempre una fuente inagotable de 
conocimiento, filosofía y una forma única 

52 (55) 7672 2447
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de entender la vida y la libertad. Aunque 
para algunos puede parecer paradójico 
hablar de “libertad” dentro de un sistema 
con normas y preceptos detallados, el 
judaísmo ofrece un marco que, lejos de 
restringir, potencia la libertad del indivi-
duo al proporcionarle herramientas para 
la autorreflexión, la responsabilidad y el 
crecimiento espiritual.

En la tradición judía, la libertad no se 
entiende como una ausencia de restric-
ciones, sino como la capacidad de vivir 
una vida con propósito y significado. Este 
concepto está profundamente enraizado 
en los textos y rituales judíos. Desde la 
salida de Egipto, narrada en el libro de 
Éxodo, el judaísmo establece que la ver-
dadera libertad no es simplemente esca-
par de la esclavitud física, sino alcanzar 
una existencia en la que el individuo esté 
conectado con lo divino, con sus seme-
jantes y consigo mismo.

Y para filósofos, quién mejor que Em-
manuel Levinas que explora este tema al 
hablar de la libertad como responsabi-
lidad hacia el “Otro”. Según Levinas, la 
verdadera autonomía no se encuentra en 
el aislamiento, sino en la relación ética 
con los demás. Desde esta perspectiva, 

la religión judía no oprime al individuo, 
sino que lo libera al ofrecerle una guía 
para vivir una vida moralmente significa-
tiva.

La libertad en el judaísmo no es un fin 
en sí mismo, sino un medio para al-
canzar una vida de significado, ética y 
conexión. Al integrar el conocimiento, 
la práctica y la reflexión, el judaísmo 
empodera al individuo para trascender 
las limitaciones humanas y alcanzar su 
máximo potencial.

Estas pequeñas reflexiones y muchas 
otras más, pueden recrearnos sobre todo 
en estos momentos en los que nos senti-
mos un poco aislados del mundo, gracias 
al terrible antisemitismo que en el último 
año nos ha hecho de nuevo recordar los 
momentos en los que nuestros abuelos y 
padres nos contaban de la experiencia 
antisemita y que como ilusos pensamos 
que no volvería a suceder porque la 
humanidad había avanzado hacia un 
concepto de derecho a ser diferentes. 

Sigamos pues nuestro camino, y que 
nuestro profundo ser judío nos siga 
ayudando a trascender para que todos 
podamos disfrutar de un mejor mundo.  

Y para filósofos, quién mejor que 
Emmanuel Levinas que explora este 
tema al hablar de la libertad como 
responsabilidad hacia el “Otro”.
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Pawel Frankel nos mandó. La misión, conocida 
únicamente por él y por nosotros dos, era in-
yectar una sabiduría olvidada en el Gueto de 
Zajn para evaluar si su efecto lograba la libe-
ración de la gente. Zajn, a tan sólo 50 km. de 
Varsovia, era un gueto pequeño e importante. 
Antes de la guerra, la gente ahí encerrada tra-
bajaba en los campos de cultivo. Les quitaron 
la tierra y les dieron concreto. Hoy cargan los 
camiones nazis con materiales de construcción.

Yankel y yo debíamos escapar del Gueto de Zajn a 
través del túnel en la calle Muranowska, viajar sin ser 
descubiertos e infiltrarnos en Zajn. Una vez dentro, de-
bíamos encontrar al Rabino Kook y estudiar con él la 
Mishná 4 del capítulo 4 del primer tratado. El mensaje 
central: en situación de peligro existe un rezo breve con 
el mismo poder que el rezo largo de 19 bendiciones.
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Decidimos escapar un domingo antes del 
amanecer. Yankel y yo, aunque judíos 
orgullosos, aparentamos ser polacos 
cualquiera que en el clima fresco van de 
camino a un día de campo en los ríos del 
sur. Llegamos sin contratiempos. Cuando 
logramos entrar a Zajn diciendo que es-
capamos de Varsovia con un importante 
mensaje para Rab. Kook, de prisa nos 
llevaron al pequeño y saturado departa-
mento de la familia del Rabino. En pocos 
minutos llegó y, avergonzado, se discul-
pó por no tener té o café que ofrecernos, 
al parecer era una costumbre suya para 
atender a los invitados. Envejecido a 
sus apenas 50 años, cansado por las 
inexplicables desgracias del diario, nos 
preguntó la razón de nuestra urgencia. 
Cuando le contamos que escapamos de 
Varsovia y sin ser detectados entramos 
aquí, su atención hacia nosotros cambió, 
el lugar entero pareció suspenderse.

-	 Por favor, dígname cómo los puedo 
ayudar.

-	 Es sencillo, Pawel Frankel nos dio la 
misión de ayudarlos a organizar, por 
al menos cuarenta días, los tres minia-
nim del día.

-	 Caballeros, admiro su valentía y su 
deseo por conservar la fortaleza es-
piritual, pero lo que me piden es sim-
plemente imposible, sepan que ante 
la menor desobediencia nos fusilan 
en el patio de carga y que tenemos 
prohibida la reunión de más de cinco 
hombres en el mismo lugar.

-	 Lo sabemos Rab, lo sabemos. Es por 
ello que vinimos aquí, de lograrse será 
más fácil replicarlo en otros lugares.

-	 Bien, ¿cuál es su plan?

-	 Primero queremos estudiar con usted 
una mishná.

Antes de poder continuar, el Rab empezó 
a reír descontrolado. Reía y veía el cielo 
diciendo “estos ángeles quieren estudiar 
Torá ¿en este lugar deprimente?”. Que-
damos en silencio, sin entender nada. 
Finalmente, el Rab respiró, se calmó, 
limpió sus lágrimas y sonriente nos dijo: 
“Adelante, estudiemos”. Sacamos nues-
tras hojas dobladas con la mishná escrita 
a mano y comenzamos.

-	 ”Salva Hashem a tu Pueblo, al rema-
nente de Israel, estén las necesidades 
de ellos frente a ti. Bendito eres Has-
hem que escuchar los rezos”.

El Rab se quedó en silencio, pasmado, 
viendo al frente sin mirar algo.

-	 Ustedes no vinieron por palabra de 
Pawel sino por mano del creador del 
universo. Esta mishná la estudié con 
esfuerzo hace muchos años. Se quedó 
conmigo hasta hoy, pero no esta par-
te que me recuerdan, sino la primera 
parte que dice “Aquél que hace del 
rezo algo obligado, su rezo no será 
una petición”, es decir que no será 
escuchado. Permítanme confesarles 
algo: durante estos años en el gueto 
he rezado con pesadez y reclamo. 
Entiendo ahora por qué mis súplicas 
no han sido escuchadas.

Lo interrumpimos, quizás incorrectamente.

-	 Rab, lo que le queremos explicar 
es que para Hashem tiene el mismo 
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impacto un pequeño rezo que uno 
largo y complejo. Los minianim que 
deseamos son alrededor de esta úni-
ca bendición, creada para decirse 
en momentos de peligro. Por eso, en 
este gueto que todo el tiempo vive en 
peligro, creemos que este rezo será 
escuchado. 

Conseguir a los candidatos resultó senci-
llo. Rab Kook conocía a quienes con fre-
cuencia se acercaban a él con preguntas 
y consultas. Definieron un día de reunión 
diferente para cada día y un horario fijo, 
según la posición del sol, o en caso de 
nubes, de las tareas exigidas por los 
nazis. Los lugares eran sitios de tránsito 
donde normalmente se encuentran varios 
hombres en la misma zona, pero en mo-
vimiento -de un lugar a otro-. El plan era 
rondar por esos lugares hasta escuchar 
la señal del Rab, que repetía tres veces. 
Al finalizar la tercera señal, normalmente 
un estornudo o tosido potente, se conta-
ban diez segundos y cada uno, viendo 
en dirección a Yerushalaim, en silencio, 
pero audible para ellos mismos, recita-
ban la bendición. 

Entre Yankel y yo supervisábamos los mi-
nianim, de hecho, formábamos parte de 
ellos. La primera semana fue complicada. 
No todos lograban llegar y algunos que 
sí llegaban no comprendían la dinámi-
ca. Decidimos crecer a doce personas 
porque aprendimos que por lo general 
una no llegaba y otra se confundía. Así 
pasaron un par de semanas. Teníamos 
la urgencia de contarle a Pawel el éxito 
alcanzado, pero no había servicio clan-
destino de mensajería en Zajn. Al prin-

cipio, la adrenalina era intensa. Trabajo 
costaba concentrarse en las breves pala-
bras “Salva Hashem a tu Pueblo, al re-
manente de Israel, estén las necesidades 
de ellos frente a ti. Bendito eres Hashem 
que escuchas los rezos”. Lentamente nos 
acostumbramos y hábiles nos volvimos en 
decir el rezo sin levantar la menor sospe-
cha. Inclusive hubo quienes se empezar 
a atreves a decir los primeros rezos de la 
Shamoná Ezré. Era común que algún nazi 
llegara a gritarle a uno de nuestros hom-
bres algo como “holgazán”, “muévete 
basura”, o algún otro insulto. Sabíamos 
que al ser doce personas estábamos cu-
biertos. Esa persona debía disculparse, 
inventar algún motivo y seguir caminan-
do con prisa. Sucedió que las esposas e 
hijos de los hombres de nuestro minian se 
enteraron, a pesar de haber enfatizado 
la delicada necesidad de mantener el 
secreto. Sin miedo a las consecuencias, 
se fueron sumando. Las mujeres como 
obstáculos en el camino de los nazis, 
los niños como vigilantes y creadores de 
distracciones. Después de alrededor de 
un mes empezaron a aparecer intentos 
de minianim alternos diciendo otro tipo 
de rezos y con otros horarios. Otros opta-
ron por formar parejas de estudio con lo 
poco que recordaban de memoria, o de 
los escritos que valientemente escondie-
ron y conservaron.

Todavía no veíamos la liberación con la 
que soñábamos, esa donde las personas 
se armaran y atrevieran a revelarse. No-
tábamos una liberación distinta. La gente 
recuperaba la cortesía, se volvieron co-
munes los actos de bondad, se llegaban 
a escuchar risas y a cruzarse en la calle 
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con sonrisas. Al pasar casi un año, llega-
ron unas lluvias atemporales e intensas 
que provocaron más demanda de manos 
en los campos del sur. Los antiguos cam-
pesinos eran regresados a su propósito, 
con menos limitaciones, supervisión y 
peligro que en el gueto. Parte de la co-
secha llegaba al gueto por contrabando. 
Minianim en forma, como han sido desde 
hace dos mil años, regresaron al campo.

Los camiones no llevaron a Zajn a las cá-
maras de gas. La guerra terminó. Pawel y 
miles de valientes judíos murieron defen-
diendo juntos al gueto de Varsovia, miles 
que sabían exactamente porqué lucha-
ban. Ellos murieron, pero su legado vive. 

Hoy, ya viejo, mirando los valles de Ju-
dea, esperando al sol que reúna a mis 
vecinos, ansío decir kadish pensando en 
los héroes que casi todos han olvidado. 
“Salva Hashem a tu Pueblo, al remanente 
de Israel, estén las necesidades de ellos 
frente a ti. Bendito eres Hashem que escu-
char los rezos” ... Hoy antes de cualquier 
minian, digo esas palabras cantando. 
Hoy soy libre, hoy somos libres. Yankel 
fue mi vecino por casi cuarenta años. An-
tes de irse me pidió cuidar a sus ovejas y 
decir este rezo. Cuando la oportunidad 
se presenta, les repito a mis hijos, nietos y 
bisnietos: “entiendan de dónde vienen y 
porqué estarían dispuestos a morir. Vivan 
por ello”. 
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C O M U N I C A C I Ó N  K E H I L Á

A raíz de los eventos transformadores 
del 7 de octubre, que han remodelado 
paradigmas y planteado profundas pre-
guntas, la relevancia de esta iniciativa 
ha aumentado significativamente. En 
medio del aumento del antisemitismo, los 
campos de batalla de los medios digita-
les y una generación de nuestros futuros 
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A la luz de la creciente polarización entre 
y dentro de las comunidades judías y el 

debilitamiento general de la identidad judía, 
en abril de 2023, el presidente de Israel, Isaac 
Herzog, anunció el lanzamiento de “Voice of 
the People” (Voz del pueblo): la iniciativa del 
presidente para un futuro judío compartido. 

Este proyecto tiene como objetivo involucrar 
a una amplia gama de voces judías de seis 

continentes, trabajando juntas para identificar, 
discutir y abordar de manera creativa los 
desafíos inmediatos y a largo plazo más 
apremiantes que afectan al pueblo judío.

JUDITH ROMANO DE ACHAR DEBORAH APELOIG
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líderes lidiando con el significado de su 
identidad judía, hay un llamado urgente 
a la acción.

Comprometido con la inclusión y la diver-
sidad, “Voice of the People” tiene como 
objetivo provocar conversaciones globa-
les e iniciar acciones que impacten a las 
comunidades judías de todo el mundo, 
cultivando el liderazgo futuro del pueblo 
judío.

El consejo está compuesto por 150 miem-
bros, seleccionados para un mandato 
de dos años, 50 personas de Israel, 50 
de los Estados Unidos y Canadá y 50 
de todo el mundo, como en este caso 
México, habiendo sido elegidos cinco 
miembros de destacados activistas comu-
nitarios como lo son Judith Romano de 
Achar, Deborah Apeloig, Arielle Shtur-
man, Marcos Metta y Shoshana Turkia, 
con lo que nuestra comunidad tendrá una 
presencia significativa en los planes y ac-

ciones que se realizarán en momentos de 
grandes retos y desafíos que tiene Israel 
actualmente.

Del 2 al 6 de marzo se llevó a cabo 
la primera sesión, en la que estuvieron 
presentes todos quienes participan de 
este encuentro internacional, tuvimos 
oportunidad de platicar con Shoshana 
Turkia acerca de su participación en 
Voice of the People, mencionó que 
desde una perspectiva histórica, ésta es 
una oportunidad equiparable al Primer 
Congreso Sionista de 1897 realizado 
en Basilea, Suiza, con la diferencia que 
esta vez se pudo reflexionar y trazar 
planes conjuntos de acción desde nues-
tro hogar espiritual. “Solamente con la 
perspectiva histórica y el amor profundo 
a la diversidad del pueblo de Israel, 
podremos realizar una nueva leyenda: 
un planeta más seguro y amoroso para 
Am Israel y toda la humanidad siendo 
un verdadero Tikun.

ARIELLE SHTURMAN MARCOS METTA SHOSHANA TURKIA
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Asimismo, Judith Romano de Achar, co-
mentó sentirse sumamente emocionada 
y agradecida de ser parte de la primera 
generación de “Voice of the People”, 
dijo. “Considero esta iniciativa como 
una idea brillante, porque soy una 
convencida de que lo único que puede 
ayudarnos como pueblo judío y nuestra 
identidad, es aumentar el nivel del diá-
logo, del autoconocimiento, conocer las 
opiniones, las visiones, los sentires de 
todos quienes conformamos el pueblo 
de Israel. Me emociona esta iniciativa 
porque se piensa por primera vez en 
un Am Israel como un solo pueblo. Va 
a ser un encuentro entre israelíes y los 
judíos del mundo entero para mantener 
conversaciones que nos unen más allá 
de nuestra nacionalidad, de nuestro 
nivel de observancia o nuestras prefe-
rencias”.

Nos compartió que en esta primera 
reunión se buscó un ejercicio de intros-
pección profunda, una búsqueda de la 
verdad, mucho significado y propósito; 
en las mesas de trabajo y de diálogo 
fue trascendente intercambiar diferentes 
visiones y entendimiento del judaísmo 
dentro del contexto mundial, dónde nos 
encontramos, quiénes somos y qué es lo 
que podemos generar como acciones 

importantes para dejar a las futuras 
generaciones mejor de como hoy nos 
encontramos posicionadas en relación 
con el mundo. “Creo que será necesario 
continuar analizando los retos más im-
portantes que como nación judía tene-
mos en estos momentos, continuó Judith, 
y a través de la colaboración y de todo 
el potencial colaborativo crear acciones 
impactantes, relevantes y ascendentes 
para optimizar la situación actual.”

Otro tema importante que mencionó Ju-
dith, que muy amablemente nos dio esta 
entrevista, es en cultivar el liderazgo no 
solamente de uno mismo sino de cómo 
aprender a pasar las estafetas para las 
nuevas y siguientes generaciones.

Estaremos muy pendientes de lo que 
vaya aconteciendo y de saber el desa-
rrollo de esta importante iniciativa del 
Presidente Herzog, quien recibió a to-
dos los elegidos en esta primera reunión 
que celebró  en Israel, con la presencia 
de la comitiva mexicana en este encuen-
tro del que saldrán las propuestas y los 
programas de trabajo con el fin de cum-
plir los objetivos trazados mientras tanto 
deseamos muchas felicidades a quienes 
fueron designados y que logren muchos 
éxitos durante su gestión. 

Solamente con la perspectiva histórica y el amor 
profundo a la diversidad del pueblo de Israel, 
podremos realizar una nueva leyenda: un 
planeta más seguro y amoroso para Am Israel y 
toda la humanidad siendo un verdadero Tikun.
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Hace miles de años, en un día caluroso, 
apareció un pastor de ovejas del desier-
to. Era un hombre con ropa raída, el ros-
tro cubierto por el polvo del camino y un 
simple bastón de madera en la mano. Su 
cuerpo estaba marcado por las fatigas 
de los largos viajes, pero sus ojos no de-
jaban de mirar el horizonte lejano. Aban-
donó el desierto y caminó hacia Egipto, 
el gran imperio, el reino del Faraón.

Sin temer ni dudar, el pastor dirigió sus 
pasos hacia el palacio, donde estaba el 
Faraón Ramsés, el hombre más poderoso 
del mundo. El Faraón era considerado un 
dios por su pueblo. ¿Qué podía hacer un 
pastor de ovejas, con el rostro marcado 
por el sufrimiento, al enfrentarse a él?

M O R É  A V I  M E I R

EL ECO DE LA LIBERTAD:  
EL LEGADO DE PESAJ

Había una sola cosa que lo impulsaba a 
caminar por caminos peligrosos: la fuerza 
de la fe. Una fe que ningún poder podía 
derrotar. Había en él una voz interior, la 
voz de pueblos enteros, clamando por la 
liberación.

Sabía que alguien tenía que hablar en 
nombre de los oprimidos. ¿Y quién, sino 
él? Moisés se impuso un solo objetivo: 
dirigirse al Faraón y decirle: “Deja ir a mi 
pueblo”. Simple, directo, sin miedo.

El pastor, como un luchador sin armas, se 
enfrentó al Faraón. No tenía un ejército 
que lo respaldara, todo lo que poseía era 
un corazón valiente y lleno de fe. No se 
presentó con amenazas sino con un prin-
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cipio fundamental: la libertad, el derecho 
de todo ser humano a vivir libre.

La fuerza de Moisés radicaba en su em-
patía, la capacidad de sentir el dolor de 
los demás y no solamente el propio y por 
eso se identificaba con el sufrimiento de 
todos los pueblos oprimidos. Todo esto 
lo transmitió con firmeza, y cuando se 
enfrentó al Faraón, el coraje que ema-
naba de él era más fuerte que cualquier 
ejército.

El mundo de aquel entonces no enten-
día el concepto de libertad, pero en un 
lugar donde reinaba el miedo, la voz de 
Moisés clamó por un mundo nuevo, un 
mundo donde todo ser humano naciera 
con libertad.

Y eso sucedió miles de años antes de 
Martin Luther King, Abraham Lincoln 
o Gandhi. El primero en la línea de los 
precursores de la libertad fue Moisés, 
el hombre que luchó contra el mayor 
opresor de su tiempo, el hombre cuya fe 
fue más poderosa que cualquier ejército, 
más fuerte que cualquier corona.

En las palabras de Maimónides, está 
escrito: “El rescate de los cautivos tiene 
prioridad sobre la caridad y el vestir a 
los pobres”. No hay mandamiento más 
grande que el rescate de los prisioneros, 
ya que ellos también están hambrientos, 
sedientos, desnudos y en peligro de 
muerte. En el momento en que sufre, se 
convierte en parte de la lucha humana 
básica: la lucha por el derecho a la vida 
y la libertad.

Este principio de liberación y salvación se 
refleja también en la Operación Entebbe 
de 1976, en la que Israel llevó a cabo 
uno de los rescates más audaces de la 
historia. Tras el secuestro de un avión, los 
rehenes fueron liberados en una misión 
que mostró el compromiso de Israel con 
la vida y la libertad de sus ciudadanos 
israelíes y judios, incluso en las circuns-
tancias más extremas.

En 1991, Israel llevó a cabo la Opera-
ción Salomón, una misión secreta para 
rescatar a los judíos etíopes, también 
conocidos como Beta Israel, que vivían 
en condiciones precarias en Sudán. Más 
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de 14,000 judíos etíopes fueron trasla-
dados a Israel en vuelos improvisados 
por El Al, la aerolínea nacional israelí. 
Este rescate no solo tuvo una importancia 
humanitaria, sino que también reafirmó 
el compromiso de Israel con la diáspora 
judía y con el regreso de los judíos a su 
tierra ancestral.

El éxodo moderno de los judíos etíopes, 
que caminaron por el desierto de Sudán 
bajo condiciones extremas, fue una de-
mostración del coraje y la resistencia del 
pueblo judío, y del Estado de Israel como 
un refugio seguro para su pueblo. En un 
paralelo con la liberación de los israelitas 
de Egipto, Israel se convirtió en el salva-
dor de los judíos etíopes, protegiéndolos 
de la persecución y el sufrimiento.

La lucha por la libertad no se detiene, 
como lo demuestra la crisis de los rehenes 
en manos de Hamas, tras el brutal ataque 
del 7 de octubre de 2023. Esta lucha 
moderna, en la que se busca liberar a los 
prisioneros secuestrados y devolverles la 
dignidad y la vida, es una continuación 
directa de las luchas que los israelíes han 
librado a lo largo de la historia. La liber-
tad no es solo un derecho personal, sino 
una causa universal. Así como Moisés 
luchó por la libertad de su pueblo, hoy 
Israel enfrenta una nueva batalla por la 
liberación de los rehenes, por el derecho 
fundamental a vivir sin miedo y por la 
justicia.

Al igual que Pesaj, que conmemora la 
liberación del pueblo judío de la escla-
vitud en Egipto, hoy más que nunca, el 

pueblo judío se encuentra en la lucha por 
su libertad religiosa, cultural y política. 
Con fortaleza y unidad, los judíos de hoy 
siguen el legado de Moisés, uniendo al 
pueblo judío alrededor de la lucha por 
la libertad, una lucha que, desde tiempos 
antiguos hasta hoy, sigue siendo el pilar 
que sostiene a nuestra nación.

Las palabras de Elie Wiesel, sobrevi-
viente del Holocausto, escritor y premio 
Nobel de la Paz, “Moisés fue uno de los 
líderes y comandantes más grandes del 
primer ejército de la libertad”, no solo 
resaltan la grandeza de Moisés como 
líder, sino también el rol eterno del 
pueblo judío en la lucha por la libertad. 
Wiesel, quien dedicó su vida a la me-
moria de las víctimas del Holocausto y 
a la defensa de los derechos humanos, 
veía en Moisés una figura central en la 
historia del pueblo judío, simbolizando 
la resistencia frente a la opresión y la 
lucha por el derecho a la libertad. De 
esta manera, cada judío, a lo largo de 
la historia, se convierte en un soldado 
en este “ejército de la libertad”. 

La lucha por la libertad del pueblo judío 
no se limita a un tiempo o lugar especí-
ficos, sino que se extiende a través de 
generaciones, donde cada judío, sea en 
Israel o en cualquier parte del mundo, 
asume la responsabilidad de alzar su voz 
contra la injusticia y el sufrimiento, como 
lo hizo Moisés al enfrentarse a Faraón. 
Así, el legado de Moisés sigue vivo hoy, 
y cada judío sigue siendo parte de esa 
lucha universal por la libertad, la digni-
dad humana y la justicia. 
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Del éxodo a la entrega de la Torá
La imagen del éxodo de Egipto es quizás 
la representación más emblemática de la 
libertad en nuestra historia. Al liberarse 
del yugo de la esclavitud, el pueblo judío 
no solo dejó atrás una opresión física, 
sino que inició un camino de transforma-
ción espiritual y comunitaria. El éxodo fue 
el preludio de un encuentro decisivo con 
la Torá en el Sinaí, en el que la libertad 
se redefinió como el compromiso de vivir 
conforme a un código ético y espiritual, 

S E R G I O  H E R S K O V I T S
D i r e c t o r  g en e r a l  d e l  Co l e g i o  H eb r e o  Ta r bu t

LA LIBERTAD JUDÍA 
ES HACER LO QUE 

CORRESPONDE

destinado a guiar a las futuras genera-
ciones.

La entrega de la Torá no impuso límites 
arbitrarios, sino que instauró una serie 
de preceptos y acciones que, lejos de 
coartar la libertad, la engrandecen. La 
ley judía se convierte en una brújula que 
orienta a cada individuo para actuar en 
beneficio propio y, sobre todo, para con-
tribuir al bienestar de la comunidad. En 
este sentido, “hacer lo que corresponde” 

La libertad, entendida en el día a día, se asocia 
frecuentemente con la idea de hacer lo que uno quiera 

sin restricciones. Sin embargo, en la tradición judía 
este concepto adquiere una dimensión mucho más 
profunda. La verdadera libertad implica elegir lo 

correcto y asumir la responsabilidad de cada una de 
nuestras decisiones. Es un compromiso que se manifiesta 

en la adhesión a la ética y a la tradición, valores 
fundamentales para la continuidad del pueblo judío.
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significa elegir lo correcto, integrando la 
libertad personal con la responsabilidad 
hacia el pueblo.

Educación y libertad: un 
binomio inseparable

En el judaísmo, la educación va más allá 
del simple acopio de conocimientos; es 
la transmisión viva de valores que inspi-
ran a vivir con integridad y compromiso. 
Pensadores como Maimónides señalaron 
que obedecer la ley divina y buscar el 
bien son, en realidad, la máxima mani-
festación de la libertad. Estudiar la Torá 
y meditar sobre sus enseñanzas ofrece a 
cada judío la oportunidad de liberarse 

de la ignorancia y de la indiferencia, 
encaminándose hacia una vida plena y 
con propósito.

En la comunidad sionista mexicana, la 
educación judía es una herramienta esen-
cial para fortalecer la identidad y asegu-
rar la continuidad del pueblo. Se trata de 
cultivar en las nuevas generaciones una 
conexión profunda con la tradición y la 
historia, al mismo tiempo que se fomenta 
el compromiso con un futuro lleno de po-
sibilidades. La libertad, en este contexto, 
es la facultad de elegir ser partícipes ac-
tivos en la construcción de una identidad 
judía vibrante y en constante evolución.



El desafío de vivir la libertad 
en tiempos modernos

Hoy en día, en medio de la vorágine del 
individualismo y la inmediatez, el men-
saje ancestral nos invita a redescubrir la 
libertad como un acto de responsabili-
dad. No se trata de renunciar a la auto-
nomía personal, sino de reconocer que 
la verdadera emancipación se alcanza 
cuando optamos por lo correcto, aun 
cuando ello implique sacrificio. Nuestros 
sabios han dejado claro que la libertad 
se manifiesta en el compromiso diario 
con la justicia, el estudio y el servicio a la 
comunidad.

Autores contemporáneos, como el Ra-
bino Jonathan Sacks, han resaltado que 
la libertad judía es fundamentalmente 
una cuestión de elección responsable. 
Vivir de acuerdo con los preceptos éticos 
y espirituales que han guiado a nuestro 
pueblo a lo largo de los siglos requiere 
coraje, reflexión y diálogo. Es una liber-
tad que nos desafía a actuar en favor de 
un bien superior, tanto a nivel individual 
como en nuestra vida comunitaria.

Una libertad para expresar 
la identidad y el legado

Cada acción, cada enseñanza inspirada 
en la ética de nuestra tradición, se con-
vierte en una oportunidad para reafir-
mar el compromiso de vivir conforme a 
valores que trascienden lo personal. La 
libertad, entendida de esta manera, se 
transforma en un instrumento para forjar 
una comunidad sólida y resiliente, en la 
que la identidad judía se vive y se trans-
mite de generación en generación.

Para la comunidad sionista mexicana, 
este mensaje tiene una relevancia es-
pecial. La fusión de la herencia judía 
con la realidad local no solo refuerza 
la identidad, sino que también genera 
un sentido profundo de pertenencia y 
compromiso con el futuro. En un entor-
no en constante cambio, la educación 
judía orientada a la continuidad se 
erige como el puente que conecta la 
libertad ancestral con las aspiraciones 
contemporáneas, permitiendo a cada 
miembro del pueblo abrazar su legado 
y construir un porvenir basado en valo-
res sólidos.

Reflexión final
La libertad en el judaísmo no es la 
ausencia de límites, sino la capacidad 
de transformar cada restricción en una 
guía para alcanzar la verdadera eman-
cipación. Se trata de un camino que nos 
invita a elegir lo correcto, a vivir con in-
tegridad y a trabajar por el bienestar de 
nuestra comunidad. La educación judía, 
por tanto, se presenta como el vehículo 
primordial para transmitir este legado, 
formando a las nuevas generaciones en 
la responsabilidad de mantener viva la 
llama de la libertad y de la identidad.

Al detenernos a reflexionar, comprende-
mos que cada decisión es una oportuni-
dad para reafirmar nuestro compromiso 
con la tradición. En un mundo que cambia 
rápidamente, preservar nuestra herencia 
se convierte en el mayor acto de libertad, 
cimentando la base para una comunidad 
vibrante, resiliente y comprometida con 
su historia y su futuro. 
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M O R Á  S H U L Y  M E N D E L S O N

PRINCIPIOS EDUCATIVOS EN EL SEDER DE PESAJ:
CÓMO HACERLO INTERESANTE Y 

DIVERTIDO PARA NUESTROS HIJOS

‎¿Qué pasaría si tus hijos esperaran 
con ansias el Seder de Pesaj?‎

Sí, leíste bien. ¿Te imaginas a los más pequeños emo-
cionados por sentarse a la mesa, hacer preguntas ‎y vivir 
cada momento del Seder como si fuera una aventura? 
Aunque parezca imposible, con un poco ‎de prepara-
ción, creatividad y amor, el Seder puede convertirse en 
una experiencia mágica para ellos y ‎para toda la familia.‎

‎¿Cómo logramos que el Seder de Pesaj sea una 
experiencia inolvidable para nuestros hijos?‎

B”H
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través de experiencias prácticas, signifi-
cativas y llenas de alegría, logramos que 
nuestros estudiantes no solo aprendan, 
sino que vivan cada aspecto de nuestra 
tradición.

La preparación y el esfuerzo: 
Lecciones de compromiso

Un Seder significativo comienza mucho 
antes de la noche de Pesaj. Invitar a 
los niños a participar en la preparación 
crea una conexión especial. Ya sea hor-
neando matzot, decorando la mesa o 
preparando actividades para compartir; 
cada tarea les enseña la importancia del 
esfuerzo y la dedicación. En Gan Yavne, 
inculcamos estos valores a diario a través 
de proyectos prácticos que involucran a 
toda la familia.

El poder de las preguntas
Pesaj es la festividad que celebra el 
aprendizaje a través de preguntas. Ani-
mamos a nuestros estudiantes a ser curio-
sos y a explorar el significado detrás de 
cada tradición. En el Seder, los padres 
pueden hacer preguntas que despierten 
la imaginación de los niños como:

¿Cómo te sentirías siendo 
un esclavo en Egipto?

¿Qué mensaje crees que nos 
da la matzá hoy en día?

Estas dinámicas, que también implemen-
tamos en nuestras aulas, promueven el 

Pesaj es mucho más que una cena fa-
miliar. Es un viaje al corazón de nuestra 
historia y una oportunidad ‎única para 
transmitir valores, tradiciones y aprendi-
zajes que marquen a nuestros hijos para 
toda la ‎vida. Pero ¿cómo podemos hacer 
que esta noche sea significativa y diverti-
da al mismo tiempo?

Pesaj es una de las festividades más sig-
nificativas en nuestra tradición, llena de 
aprendizajes y oportunidades educativas 
únicas. El Seder de Pesaj no solo es un 
momento para cumplir con las mitzvot, 
sino también una ocasión para conectar 
a nuestros hijos con nuestra historia, valo-
res y tradiciones de una manera significa-
tiva y memorable.

En la Escuela Yavne, promovemos estos 
principios con nuestra filosofía de “Yaha-
dut Javayati”, el judaísmo vivencial, que 
abarca desde los más pequeños hasta 
los mayores, sembrando en cada etapa 
amor por nuestras raíces y valores. A 
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pensamiento crítico y fortalecen el víncu-
lo con nuestra historia.

Individualidad: Enseñar a cada 
niño según sus aptitudes

Así como la Hagadá nos habla de los 
cuatro hijos, cada uno con diferentes for-
mas de aprendizaje, en la Yavne respeta-
mos y valoramos las aptitudes e intereses 
individuales de cada niño. Trabajamos 
con estrategias personalizadas para que 
cada estudiante desarrolle su máximo 
potencial, tal como podemos hacerlo en 
el Seder al adaptar las historias, activida-
des y explicaciones a cada niño.

Contar historias: La magia 
de nuestra tradición

El relato de la salida de Egipto cobra 
vida cuando lo narramos como una gran 
historia llena de emoción. En nuestra 
escuela, usamos herramientas como 
dramatizaciones, materiales visuales y 
cuentos interactivos para que los niños 
experimenten el poder de las historias. 
Llévalo a tu Seder con representaciones 
de las plagas, canciones temáticas o 
pequeñas obras de teatro.

Una experiencia vivencial 
y significativa

En Yavne, la vivencia práctica del judaís-
mo es uno de nuestros pilares. Diseñamos 
experiencias que permiten a los niños 
no solo aprender, sino vivir la tradición. 
Durante el Seder, puedes incluir activida-
des como buscar el afikomán, construir  

pequeñas pirámides o crear roles para 
que cada miembro de la familia se co-
necte con la historia.

Diversión y alegría: Claves 
del aprendizaje

Creemos que la alegría es esencial para 
el aprendizaje. En el Seder, se introducen 
canciones, juegos y dinámicas que man-
tengan a los niños interesados y felices. 
En nuestra escuela, trabajamos para que 
cada experiencia educativa esté llena de 
entusiasmo y significado, dejando una 
huella en el corazón de cada niño.

‎¿Listo para transformar 
tu Seder de Pesaj?‎

¡Ven a conocernos!
En la Yavne, nos comprometemos a trans-
mitir el judaísmo con amor, a través de 
experiencias vivenciales que impactan 
y trascienden. Desde los más pequeños 
en el preescolar hasta los más grandes, 
cada etapa está diseñada para cultivar 
valores, curiosidad y conexión con nues-
tras raíces.

Te invitamos a conocer nuestra escuela y 
descubrir cómo hacemos del aprendizaje 
una experiencia significativa, llena de 
amor y alegría, basada en los principios 
del “Yahadut Javayati”. Estamos seguros 
de que, al igual que en un Seder de Pesaj 
inolvidable, tu familia encontrará en la 
Yavne un lugar donde crecer, aprender y 
conectarse con nuestra tradición. 

¡Jag Pesaj Sameaj!
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Pesaj nos invita, año tras año, a reflexio-
nar sobre el concepto de libertad, tanto 
en nuestra historia como en nuestra vida 
cotidiana. Este año, esta festividad ad-
quiere un significado especial al vivir en 
un mundo lleno de desafíos y al enfrentar 
tiempos de incertidumbre.

La Hagadá nos enseña que el pueblo de 
Israel no solo experimentó la liberación 
física de Egipto, sino que inició un viaje 
espiritual hacia la libertad interior. En 
la noche del Seder, al leer las palabras 

N A D I N E  D U Q U E
D i r e c t o r a  G e n e r a l  d e  l a  E s c u e l a  Ya v n e

PESAJ: LIBERTAD, ESPERANZA Y 
REFLEXIÓN EN TIEMPOS ACTUALES

 nos conectamos ,(y gritaremos) ”ונצעק“
con aquel clamor ancestral, el grito que 
desencadenó el Éxodo. Hoy, ese grito 
sigue resonando en nuestras oraciones 
y en nuestras esperanzas de un mundo 
mejor.

Uno de los momentos centrales del Seder 
es la transmisión de nuestra historia a la 
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siguiente generación, como lo ordena la 
Torá: “לבנך  Y le contarás a tu) ”והגדת 
hijo). Este mandato no es solo un recor-
datorio de nuestro pasado, sino una de-
claración de que la libertad es un legado 
que debemos compartir y preservar. Al 
involucrar a nuestros hijos en las pregun-
tas, los cantos y las historias del Seder, 
les enseñamos que ellos son parte de una 
cadena inquebrantable que conecta a 
las generaciones pasadas con las futuras.

El rabino Efraim Goldberg describe Pesaj 
como un “Disneylandia judío para los 
niños”, y con razón. Desde la búsqueda 
del jametz, que convierte una limpieza 
en un emocionante juego de escondidas, 
hasta las preguntas de “מה נשתנה” (Ma 
Nishtaná), Pesaj es un mosaico de ritua-

les diseñados para captar la atención de 
los más pequeños y transmitirles valores 
esenciales. Este enfoque lúdico crea no 
solo momentos mágicos, sino también 
una base sólida para que los niños com-
prendan el significado de su identidad 
judía y el poder de la libertad.

La pregunta que debemos respondernos 
y que resuena profundamente es: “¿De 
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cuál esclavitud quieres salir?”. En el 
mundo actual, nuestra esclavitud no 
está en cadenas físicas, sino en nuestras 
limitaciones emocionales, tecnológicas 
y espirituales. Pesaj nos recuerda que 
la verdadera libertad no es solo romper 
ataduras externas, sino superar los te-
mores, los prejuicios y las barreras que 
nos impiden alcanzar nuestro máximo 
potencial.

Pesaj nos conecta con nuestras raíces y 
nos invita a transmitir esperanza a las 
próximas generaciones. Como expresó 
el Rabino Goldberg: aunque comamos 
el maror —la hierba amarga que sim-
boliza la esclavitud—, no debemos con-
vertirnos en personas amargas; incluso 
en los momentos de mayor dificultad, 
nuestras palabras deben ser de alegría, 
optimismo y significado.

El rabino Najman de Breslav relata la 
historia de un mendigo judío y un men-
digo alemán que comparten la expe-
riencia del Seder de Pesaj. El alemán, al 
enfrentarse a los elementos rituales de la 
noche, se siente engañado y decepcio-
nado al no encontrar la abundancia que 
imaginaba. Sin embargo, para el mendi-
go judío, cada elemento del Seder tiene 
un significado profundo que trasciende 
lo físico. Esta historia nos enseña que la 

verdadera riqueza y libertad están en 
nuestra capacidad de encontrar sentido 
y propósito, incluso en lo aparentemente 
simple o amargo.

Hoy, cuando miramos el panorama 
mundial y vemos amenazas como las de 
Hamás, Hezbolá e Irán, el acto de gritar 
en el Seder adquiere un nuevo peso. 
Gritamos por los heridos, por los se-
cuestrados y por aquellos que necesitan 
consuelo. Gritamos también por nuestras 
propias batallas internas, porque reco-
nocer nuestras luchas es el primer paso 
hacia la redención personal y colectiva.

Como comunidad judía, Pesaj nos re-
cuerda que la libertad no es un estado 
pasivo; es una responsabilidad activa. 
Este año, mientras limpiamos nuestro 
hogar del jametz y preparamos la 
mesa del Seder, reflexionemos sobre 
qué aspectos de nuestra vida debemos 
transformar para alcanzar la verdadera 
libertad.

Al gritar juntos, al enseñar a nuestros 
hijos el valor de la esperanza y al com-
prometernos a “Vehigadeta levinjá”, 
no solo reafirmamos “nuestro ser judío”, 
sino también nuestra misión de transmitir 
el poder de la libertad como un regalo 
eterno. 

Pesaj nos recuerda que la verdadera libertad no 
es solo romper ataduras externas, sino superar 
los temores, los prejuicios y las barreras que nos 
impiden alcanzar nuestro máximo potencial.

Jag Pesaj Kasher Vesameaj
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EL VERDADERO SIGNIFICADO DE LA 
LIBERTAD
R A V  D A V I D  T R E N Y A N

Pero, ¿qué es exactamente la libertad? Debemos pro-
fundizar un poco en la visión del judaísmo con respecto 
a este valor, ya que hoy más que nunca, la libertad se 
ha transformado en un ideal por medio del cual se han 
llegado a justificar las conductas más inmorales que 
pueden llegar a existir.

Cada una de nuestras festividades 
representa un valor esencial para 
todo ser humano. Y ese valor se 

encuentra en uno de los nombres que 
la Torá o nuestros sabios le otorgaron. 

Sucot, por ejemplo, es la fiesta de 
la alegría. Shabuot es la fiesta de la 
entrega de la Torá. No es necesario 

pensar mucho para concluir que 
Pesaj es la fiesta de la libertad.
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En Pesaj, cada judío está obligado a ver-
se a sí mismo como si él mismo hubiese 
salido de Egipto. Esto parece algo muy 
difícil de lograr, por más que nos esfor-
cemos en imaginárnoslo. La esclavitud 
fue abolida hace ya muchísimos años en 
la sociedad civilizada. ¿Cómo podemos 
entonces, cada uno de nosotros experi-
mentar personalmente la liberación de la 
esclavitud? 

Si nos fijamos en el relato del Éxodo en 
la Torá, encontramos que la liberación de 
la esclavitud al Faraón está asociada con 
el servicio a D-s. Por ejemplo: “Hashem 
le dice a Moshé: `Ve donde el Faraón y 
dile, “Así dice D-s, el Señor de los He-
breos: `Deja salir a mi pueblo para que 
puedan servirme’” [Éxodo 9:1].

Lo opuesto a la esclavitud egipcia no era 
el libertinaje. El objetivo de la liberación 
era la entrega de la Torá en el Monte Sinai. 

Es por eso que, desde el segundo día 
de Pesaj, los judíos contamos 49 días 
hasta Shavuot. Shavuot es considerada 
la culminación de Pesaj. Porque, según la 
definición de la Torá, la máxima libertad 
es servir a D-s. Aunque suene paradójico, 
porque para observar la Torá debemos 
cumplir 613 mandamientos, que, a sim-
ple vista, son restricciones. Sin embargo, 
nuestros sabios dijeron: “No hay sujeto 
con mayor libertad que aquel que se 
ocupa de la Torá”.

No existe un buen o mal esclavo del 
Faraón, porque un esclavo no tiene op-
ciones. En un mundo manejado por el 
instinto de supervivencia y el principio 
de placer, la Torá nos enseña una forma 
alternativa de vida regida por la santidad 
y los valores espirituales.

Durante los aciagos años del Holocaus-
to, en una oportunidad, un oficial nazi  
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estaba torturando al Rebe de Kloizem-
burg, y mientras estaba en el piso san-
grando, le preguntó: “¿Todavía sigues 
pensando que ustedes son el pueblo 
elegido, ahora que te estoy golpean-
do?” El Rebe lo miró fijamente a sus ojos 
mientras la sangre bañaba su rostro, y le 
dijo: “Mientras yo sea el golpeado, y tú 
seas quien me agrede a mí, eso significa 
que yo pertenezco a la nación elegida 
y tú no”. 

A lo largo de nuestra historia, el pueblo ju-
dío fue oprimido, y sin embargo, nuestros 
antepasados fueron capaces de celebrar 
la fiesta de la libertad. Porque la fiesta 
de la libertad significa no ser esclavo del 
odio, del racismo, de la maldad, como 
lo hicieron con nosotros, sino como fue 
citado previamente, la libertad se alcan-
za a través de la Torá. Ser libre significa 
estar en control de nuestras emociones, 
de nuestras acciones, de nuestros pen-
samientos. Esa es la verdadera libertad. 
Se puede ser libre incluso tras las rejas. 
Como dijo el Rebe: “Puedo estar en el 
piso, herido, pero soy libre, porque estoy 
en control de mis emociones. Tú no lo 
eres, porque estás preso del odio hacia 
nosotros”. 

Viktor Frankl (1905-1997), quien él 
mismo fue prisionero en el campo de 
concentración de Auschwitz, escribió: “Al 
hombre se le puede arrebatar todo, sal-
vo una cosa: la libertad humana- la libre 
elección de la acción ante las circunstan-
cias- para elegir su propio camino”. 

Al momento de escribir estas líneas, 
se está llevando a cabo el proceso de 
liberación de nuestros hermanos que 
están cautivos en manos de Hamas, y 
quiera Hashem, que todos los que aún 
permanecen prisioneros, regresen vivos y 
a salvo a casa. Con todo eso, el pueblo 
judío ha demostrado que este momento 
tan difícil nos ha unido y fortalecido.

Si hablamos de educación, en Yeshivat 
Emuná transmitimos a nuestros hijos y 
alumnos que la libertad debe estar acom-
pañada de la responsabilidad de hacer 
lo correcto. Que es bueno aprender a 
moldear y controlar nuestras acciones y 
emociones. Siempre considerando como 
prioridad los valores del amor y respeto 
al prójimo.

Como también dijo Frankl: “Yo aconsejo 
que la estatua de la Libertad en la costa 
este de los Estados Unidos se comple-
mente con la estatua de la Responsabili-
dad en la costa oeste”.

Que en este Pesaj que se aproxima 
podamos sentir la verdadera libertad, 
la libertad física y la libertad espiritual 
que podemos alcanzar gracias a las 
enseñanzas de nuestra Torá, y que poda-
mos alzar nuestras copas en la mesa del 
Seder con una sensación de plenitud y 
felicidad junto a nuestros hijos y nuestros 
seres queridos.

Pesaj Kasher  
Vesameaj 
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B E C K Y  R U B I N S T E I N  F .

LA ADORACIÓN DEL 
BECERRO DE ORO
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En las páginas del Éxodo, se relata sin ambages 
el crimen del pueblo de Israel en las faldas del 
Monte Sinaí. Según la cuenta, Moisés debía 
haber descendido con las Tablas de la Ley en la 
mano; su ausencia denotaba, según el pueblo, su 
segura muerte. De ahí que suplicaran a Aarón, 
crear un becerro de oro, símil del dios egipcio. 

Los hebreos, al parecer, no solicitaron, sino exi-
gieron un dios protector. Resultaba inminente a 
unificación del pueblo carente de guía.Se cuenta 
que Aarón “colectó el oro de la ornamenta de 
los recién liberados”, quienes venían cargando 
joyas de tierras de la esclavitud. Probablemen-
te –se afirma-- Aarón, asoció a los querubines 
del Tabernáculo con la deidad protectora recién 
recreada: pequeñas bestezuelas de pequeño for-
mato, nada enorme, fácilmente transportable… 

El hermano de Moisés construyó un altar; de in-
mediato se llevaron a cabo sacrificios como en 
el ayer en Egipto, donde se brindaban honores 
a las deidades locales: gatos, cocodrilos y, por 
supuesto, becerros, símbolo de fertilidad y bra-
vura… 

La gente –tal cual lo eternizó Poussin en la tela—
se entregó a la fiesta, al baile, al jolgorio… Moi-
sés, al contemplar la escena y resquebrajar las 
tablas de piedra contra el suelo-- se vio en la ne-
cesidad de interceder a favor del pueblo de Dios; 

Nicolas Poussin en el siglo XV francés eternizó con 
su arte la escena vergonzante de la adoración del 
becerro de oro por el pueblo judío, recién liberado 

del yugo del faraón en tierras de Egipto. Siglos 
después, durante la edad media, los cristianos 

satanizaron al judío, identificado con el demonio. 
Israel fue comparada con una desvergonzada 

novia, prostituida el día de su matrimonio. 
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intercedió cuando el Creador determinó 
desaparecer de la faz de la tierra a los 
infractores… 

Moisés, al observar la escena—rompió 
las tablas de la Ley donde venían inscri-
tos los Diez Mandamientos: leyes que no 
invitaban, sino ordenaban al pueblo de 
Dios a creer en un solo Dios, donde, por 
lógica, se denostaba a los dioses de pa-
cotilla, por llamarlos de algún modo… 

Moisés rompió el becerro, lo pulverizó y 
vertió el polvo dorado con el agua para 
beber…Tres mil “adoradores” fueron 
apedreados por los levitas; una mortal 
plaga se extendió en sus filas. Si Aaron 
no fue castigado en persona, fue gracias 
a la súplica de Moisés; sin embargo, 
dos de sus hijos fueron castigados con 
la muerte... “Los israelitas clamaron por 
la ausencia de la Divina Providencia; 
asimismo se desprendieron de sus orna-
mentos”.

Se cuenta que el episodio del becerro de 
oro, de alguna manera está relacionado 
con el monarca Yoroboam I en el tem-
plo de Bet El, y del de Dan. El becerro 
–se cuenta—fue adorado en el Cercano 
Oriente. De acuerdo a ciertos rabinos, 
dicha infracción fue factible gracias a la 
mezcolanza de individuos, entre ellos 
los erev rab, quienes se adhirieron a 
los libertos cuando el faraón, harto de 
las plagas infringidas a su pueblo, los 
liberó. Los egipcios, sorprendidos por 
las hazañas del dios de los judíos: más 
poderoso que cualquier mago, hechice-
ro, nigromante que los había a pasto en 

Egipto, se les adhirieron. Leemos: “Cua-
renta mil entre ellos, venían acompaña-
dos de dos magos Jannes y Mamres, 
quienes –frente a la ausencia de Moisés 
y el desespero del pueblo-- incitaron a 
Aarón a actuar, a llenar el vacío. Según 
ellos, Moisés jamás habría de retornar… 
Incluso –se cuenta—el mismísimo Satán 
mostró a los hebreos la imagen del fa-
llecido 

Moisés. Fue entonces que cedió Aarón… 
Nadie, al parecer, quedó sin castigo, ex-
cepto los levitas, quienes no le siguieron 
el juego a los adoradores del becerro de 
oro. Entre paréntesis, en el Diccionario 
de los Símbolos el becerro de oro resulta 
la deidad de lo material, de la riqueza 
frente al espíritu. Asimismo, representa 
“la tentación que resurge una y otra vez 
de divinizar los deseos materiales, sea 
la riqueza, sea el placer sensual, o sea 
el poder” (p.185) El becerro de oro –en 
miniatura e itinerante-- era llevado por 
las huestes egipcias a la guerra; comba-
tía en las batallas y favorecía su triunfo 
frente al enemigo. Su tamaño favorecía 
el traslado, así como la adoración. 
Quienes besaron y abrazaron a la “do-
rada deidad”, fueron víctimas de una 
plaga; quienes lo adoraron de corazón, 
la hidropesía los condujo a la tumba. 

Y lo demás está escrito en los anales de 
la historia, de la Hagadá… y en testimo-
nios “dizque fehacientes” de la Patrística 
cristiana, fuente de odio, dirigido al 
pueblo hebreo, víctima por sus trans-
gresiones, y su mal actuar… La Diáspora 
judía habla por sí sola… 

Fuente:	 Encyclopedia Judaica Jerusalem, tomo 7. Chevalier, Jean, 
	 Diccionario de los Símbolos, Barcelona, ed. Herder, 1991.
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Siento una admiración ilimitada hacia 
las diversas maneras en que las mujeres 
encararon las difíciles situaciones en que 
se encontraban durante la Shoá, su he-
roísmo, su coraje, su valor, su valentía, su 
bravura, su sacrificio y su osadía.

Fueron madres, hijas, hermanas, ami-
gas, madrijot, consejeras, combatientes, 
partisanas, mensajeras, rescatadoras… 
Entre ellas hubo líderes destacadas, 
doctoras, educadoras, artistas, depor-
tistas, rabinas…

Las mujeres judías se destacaron y sobre-
salieron en los Guetos, en los bosques 
partisanos y los Campos Nazis, en la 
clandestinidad, en la resistencia espiritual 
y la lucha armada.

Las dos mujeres más identificadas con la 
Shoá, son, sin lugar a dudas, Ana Frank 
y Hanna Szenesz.

El panteón femenino de la Shoá incluye 
a muchas mujeres judías famosas, que 
fueron asesinadas durante la shoah, en-
tre ellas: Madeleine Dreyfus Levy, nieta 
de Alfred Dreyfus, Rosa, Mitzi, Dolfi y 

EL PANTEÓN  
FEMENINO DE 

LA SHOÁ, 
FORJANDO LA 

MEMORIA COLECTIVA

Pauli Freud, hermanas de Sigmund Freud, 
Gabriele, Valli, Elli y Ottla hermanas de 
Frank Kafka y Trude Neuman, la hija de 
Teodoro Herzel.

Diferenciamos en tres formas distintas de 
resistencia armada: Mujeres Mensajeras 
(en hebreo Kashariot), Mujeres Comba-
tientes y Mujeres Partisanas. En la mayo-
ría de los casos se trata de jóvenes entre 
16 y 25 años, miembros (Madrijot) de 
todos los Movimientos Juveniles.

En todas las rebeliones participaron mu-
jeres. En una de ellas, Bendzin, su co-
mandante fue Frumka Plotnitzka, quien 
antes de caer en combate, el 2 de agos-
to de 1943, dijo:“Luchamos por el honor 
del pueblo judío y por la Independencia 
del Estado Polaco, por la Libertad del 
Hombre y la Humanidad...” 

La rebelión en el gueto de Czestochowa, 
fue organizda por Rivka Glantz.

El coraje y valor de estas jóvenes, fue 
descrito por el general Jürgen Stroop, 
quien llego a Polonia para aplacar la re-
belión del gueto de Varsovia:

D R .  M A R I O  S I N A Y ,  P H . D
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“Pero fue el fenómeno de las mujeres 
que empuñaban las armas, 

las mujeres-soldado, algo que 
yo no podía comprender. 

Si no hubiera visto a esas mujeres 
judías con mis propios ojos, 

pensaría que exageran.
Creo que no eran criaturas humanas; 

quizá unas diablas o unas diosas. 
Tenían nervios de acero y eran tan 

ágiles como las mujeres de los circos. 
A menudo llevaban una pistola en 

cada mano y las disparaban a la vez. 
Eran unas luchadoras aguerridas, 

hasta el último aliento; 
y peligrosas en el cuerpo a cuerpo”.

En el gueto de Varsovia destacaron :Mar-
galit (Mirele) Landau, combatiente del 
Hashomer Hatzair, Dvora Baran, comba-
tiente del Dror, Rivka Pasmanik, coordi-
nadora de las mensajeras del Akiva, Ela 
Neiburg , combatiente de Betar, Małka 
Alterman, combatiente de Poalai Tzion y 
Niuta (Wanda) Taitelbaum, subcoman-
dante de un grupo de los combatientes.

En el gueto de Cracovia sobresalieron: 
Mira Gola, del Hashomer Hatzair y 
Gusta (Yustina) Davidson, del Akiva.En 
el gueto de Białystok, destacaron: Haika 
Grosman, del Hashomer Hatsair y Tema 
Schneiderman, del Dror

Entre las partisanas destacaron: Tatiana 
Markus, en Kiev, heroina de Ucrania, 
Zelma Steiner, la niña partisana de Es-
lovaquia, Estreja Ovadija, la única mujer 
heroína de Yugoslavia, Sara Yeshua For-
tis, Capitán Sarika, de Salonica, Grecia, 
Violeta Yakova, de Dupnitsa, Bulgaria 
y Rita (Rosenzweig) Rosani, Italia, una 

maestra de 24 años de edad de la es-
cuela judía en Trieste. 

Tres Mujeres sobresalieron en la Resis-
tencia de la Francia Ocupada  :Simone 
Michel-Lévy, Reneé Léa Lévy y Simo-
ne Schloss. Las tres fueron reconocidas 
como heroinas de Francia.

Hannie Schaft, Truus y Freddie Overs-
teegen, fueron tres feroces combatientes 
adolescentes en los Países Bajos.

En los campos de exterminio nazis, des-
taca la valiente acción de la la rebelión 
del zondercomando del crematorio IV 
de Birkenau, que no hubiese sido posible 
sin la intervención clandestina de Roza 
Robota, Ala Gertner, Regina Safirsztainy 
Esther Wajcblum. Ahorcadas en Aus-
chwitz el 6 de enero de 1945.

Tambien sobresalieron en Auschwitz, 
Mela Zimetbaum, la ginecolaga Gisella 
Perl y la directora de la orquesta femeni-
na Alma Rosé.

Un sinfin de mujeres son Heroínas en las 
filas de los ejércitos aliados. De ellas des-
taca Lily Litvak, “La Rosa Blanca de Sta-
lingrado”, la piloto de combate, heroina 
de la Unión Soviética.

Dentro de los12 de los paracaidistas, 
voluntarios judíos del Yishuv en el ejér-
cito Británico, que cayeron en prisión y 
los nazis fusilaron, se encuentran Haviva 
Reik, (Yugoslavia), fusilada el 20 de octu-
bre de 1944 y Hanna Szenesz (Hungría), 
fusilada el 7 de noviembre de 1944, con 
apenas 23 años cumplidos en la prisión 
de Budapest.  
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SCOTT PAGE 
EN LA KEHILÁ, UN EVENTO 

C O M U N I C A C I Ó N  K E H I L Á
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Celebramos la música, el arte y, sobre 
todo, el compromiso de nuestra Kehilá 
con nuestros jóvenes. Nos llena de orgu-
llo haber contado con la presencia de un 
músico del nivel de Scott Page el pasado 
4 de febrero, cuyo talento ha dejado 
huella en bandas icónicas como Pink 
Floyd, Supertramp y Toto. Su música tras-
ciende generaciones y conocer de cerca 
su visión artística, fue un privilegio para 
todos nosotros cuando aprovechamos 
que esta personalidad se encontraba en 
nuestro país participando en la Semana 
del Arte en la Ciudad de México.

Esta velada también nos brindó la opor-
tunidad de apoyar el talento de jóvenes 
artistas de vanguardia, cuya creatividad 
y pasión reflejan el espíritu innovador de 
nuestra Kehilá. A través de una subasta 
que se organizó como parte de este 
evento, con artistas jóvenes de vanguar-
dia como los son M. Yucas Art, Max 
Schatz, Sharon Cababie, Alejandro 
Glatt, entre otros, quienes se conjuntaron 
con el fin de que un porcentaje de la 
venta de esta obra sea otorgado al nue-
vo Fondo de Educación de la Kehilá, el 
cual tiene como objetivo brindar apoya 
a universitarios con financiamiento en su 
camino académico.

A lo largo de la historia de nuestra 
Kehilá, la juventud ha sido una de las 
mayores prioridades, con el fin de brin-
darles las herramientas necesarias para 

su formación, fortalecer su identidad y 
mantenerlos cerca del judaísmo, porque 
sabemos que ellos son la clave para la 
continuidad de nuestro pueblo.

Encuentros como el que se llevó a cabo 
gracias a la iniciativa de Carlos y Ale-
jandro Glatt, inspira y nos demuestra 
que nuestra comunidad se renueva 
constantemente con una visión de futuro, 
con un judaísmo vibrante, con jóvenes 
que llevan con orgullo el legado de 
nuestra historia y su profunda conexión 
con Israel.

Todos los asistentes gozaron de una grata 
convivencia con Scott Page, escucharon 
sus anécdotas gracias a la entrevista que 
le realizó Karen Stern, además la voz de 
Natále le dio un realce sin igual con su 
impactante presencia que ánimo a todo 
el público haciendo un duo excepcional 
con el connotado saxofonista.

La exposición de arte rodeaba todo el 
ambiente, cada artista explicaba su pro-
puesta e inspiración y así los asistentes 
obtenían las obras que más eran de su 
agrado.

Ser parte de esa noche fue en verdad 
una experiencia única, la Kehilá agra-
dece a todos quienes hicieron posible 
este evento, estas iniciativas hacen que 
nuestra Kehilá Ashkenazí sea un ejemplo 
de fortaleza, crecimiento y unión.  

Si deseas conocer más sobre el Fondo de Educación de la Kehilá para 
participar como donador o aprovechar sus beneficios, consulta:

https://www.lakehile.com/fondo-para-la-educacion

81



Información del Tema:
La semana pasada, tres mujeres que 
habían sido secuestradas en Gaza lo-
graron regresar a Israel. Su liberación 
fue el resultado de un esfuerzo conjunto 
entre organizaciones y negociaciones. 
Cada día, incluso en medio de la in-
certidumbre, hay momentos que vale la 
pena celebrar. Desde el simple acto de 
compartir una sonrisa hasta los logros 
de nuestros seres queridos, la vida está 
llena de oportunidades para encontrar 
alegría y gratitud. Al igual que el regreso 
de estas mujeres, debemos aprender a 
apreciar y celebrar los milagros que nos 
da la vida, viendo como en los momen-
tos más oscuros, aún existe la esperanza 
de un mundo mejor.

Objetivos de la Patrulla:

¿QUÉ QUIERO LOGRAR 
EN MI PATRULLA?

•Queremos lograr que reflexionen so-
bre lo valiosa que es la vida y el milagro 
tan grande que nos da la vida al dejarnos 
disfrutar de cada momento, aunque sea 
después de una tragedia enorme.

¿QUÉ LE QUIERO ENSEÑAR 
A MIS JANIJOT?

•El objetivo es enseñarle a las niñas que 
atrás de momentos de muchísimo dolor y 
complicaciones incluso puedes encontrar 
momentos buenos y encontrar el lado 
positivo y lo poderoso que es el milagro 
de la vida.

SCOUTS ISRAELITAS
“MILAGROS EN CADA AMANECER: 

CELEBRANDO LA VIDA”
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Algunas de las actividades fueron:

•	TORTILLAZO: Es importante celebrar 
la vida, siempre existen momentos 
buenos o de aprendizaje detrás de 
cada acción cometida.

•	Verdad o reto: Algunas veces pasa-
mos por situaciones difíciles, pero 
nuestra fuerza interior nos motiva a 
seguir adelante.

•	Sprite: Somos más fuertes de lo que 
creemos y esa fuerza aparece cuan-
do menos lo esperas.

•	Comerciales: Hacer comerciales 
sobre los milagros inesperados que 
suceden en la vida.

•	Hachi Pachi: Cada una tiene historias 
diferentes, pero todas se terminan 

entrelazando y complementando. Tu 
acción afecta las de otros y viceversa.

•	Anchuras: en esta vida nos enfren-
tamos con distancias duras, llegan 
momentos en los que creemos que no 
podemos seguir, pero nosotros mis-
mos nos terminamos sorprendiendo.

Conclusión:
El milagro de la vida desafía toda la 
lógica y explicaciones racionales. Emily 
Damari, Romi Gonen y Doron Steinbre-
cher nos verifican que la esperanza no 
es solo un concepto, sino que es fuerza 
viva que puede transformar la realidad 
más oscura en un sueño lleno de posi-
bilidades. Durante 471 días estas tres 
mujeres escribieron una historia más allá 
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del sufrimiento. Escribieron una historia 
como guerreras que eligieron la luz, no 
como víctimas. Se cuidaron entre ellas 
y mantuvieron la llama de la esperanza 
que ningún obstáculo pudo apagar.

Cada suspiro, cada abrazo que com-
partieron, cada instante de silencio; fue 
un acto de resistencia. Romi cuidaba de 
Emily con su experiencia médica, mien-
tras que Doron, una enfermera veterina-
ria, aportaba con su fortaleza emocional 
y su capacidad de cuidado, mantenien-
do vivo el espíritu de esperanza que las 
sostenía en los momentos más oscuros. 
Juntas, construyeron un refugio de amor 
en medio del caos, demostrando que la 
conexión humana, es el poder más fuerte 
que puede existir. Romi Gonen al igual 
que nosotras, fue una madrija de los Tzo-
fim de Israel. Y hoy la vemos sonriendo 
otra vez, con la esperanza en el corazón 
y festejando el milagro de su vida.

Pasaban mucho tiempo en espacios 
subterráneos sin luz natural, pero nunca 
perdieron su conexión ni su fe. Escribie-
ron un capítulo de coraje a través del 
sufrimiento; convirtiéndolo en un himno 
de resiliencia humana. La experiencia de 
Romi, Doron y Emily nos enseña que no 
nos define lo que nos pasa, sino cómo re-
accionamos ante cada circunstancia. Los 
sobrevivientes del 7 de octubre, son un 
testimonio viviente de que la esperanza 
no depende de las situaciones, sino de la 
fuerza interior que cada uno tiene dentro.

A veces, el verdadero milagro no es so-
brevivir, sino mantener nuestra fe y la ca-

pacidad de creer, confiar y soñar. Emily 
con su optimismo y pasión por vivir, Romi 
con sus conocimientos médicos e instinto 
del cuidado, y Doron con su fortaleza 
emocional y capacidad de mantener la 
calma en medio de la tormenta. Juntas 
formaron un ambiente en el que cada 
una se complementa. Nos recuerdan que 
cada una de nosotras lleva un universo 
de posibilidades dentro.

La liberación fue mucho más que un re-
encuentro con sus seres queridos, fue un 
momento donde la vida les devolvió no 
solo su autonomía, sino la oportunidad 
de reconstruir sus sueños, de mirar hacia 
adelante con la certeza de que nadie 
puede destruir la esencia de un ser hu-
mano que decide seguir creyendo.

Nos impactó mucho la llegada a casa de 
estas tres mujeres. Sentimos la urgencia 
de transmitir la importancia del apoyo 
mutuo, fuerza interna, y la necesidad 
que existe dentro de celebrar el hermoso 
regalo que es estar aquí.

¿Por qué es importante para 
los Scouts este tema?

Los scouts nos enseñan a ser resilientes y 
fuertes, incluso en los momentos difíciles, 
y por eso este tema es importante para 
los scouts. Es lo que buscamos repre-
sentar en nuestra institución, mostrando 
cómo Romi, Emily y Doron se apoyaron 
mutuamente en su lucha, lo que nos ins-
pira a hacer lo mismo en nuestra comu-
nidad scout, apoyándonos los unos con 
los otros.  
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El Centro Médico Shaare Zedek cierra el 2024 con importantes metas 
alcanzadas y un profundo orgullo por la labor realizada en el hospi-
tal a lo largo del 2024, a pesar de las adversidades y los momentos 

difíciles que enfrenta Israel tras los eventos del 7 de octubre.

A continuación, compartimos las cifras 
destacadas de los logros obtenidos:
Departamento de Emergencias Weinstock – 
103,000 pacientes atendidos.

Departamento de Emergencias Pediátricas 
Glaubach – 39,000 pacientes atendidos.
Departamento Familiar Schimmel de 
Emergencias y Admisiones Obstétricas – 41,000 
pacientes atendidos.

20,200 bebés nacieron en el Centro de 
Maternidad Familiar Huberfeld – Centro Wilf 
para Mujeres e Infantes.

Complejo Quirúrgico Wohl – 45,000 
procedimientos quirúrgicos realizados
Se realizaron 3,200 procedimientos de 
cataratas en el Instituto de Oftalmología 
Wechsler, siendo esta la cirugía individual más 
común el año pasado.

522,000 pacientes atendidos en las Clínicas 
Ambulatorias Margulies.
11,400 procedimientos de radioterapia 
realizados en el Instituto de Oncología por 
Radiación Keren Adar, dentro del Centro de 
Cáncer Helmsley.

280,000 exploraciones de imágenes realizadas.
En total, se registraron 90,000 casos de 
pacientes hospitalizados, lo que representa 

265,000 días de hospitalización.
En general, se atendió a más de UN MILLÓN 
DE PACIENTES.

El rápido y sostenido crecimiento de Shaare 
Zedek refleja el aumento demográfico en la 
región de Jerusalén, junto con un alto nivel de 
confianza de la comunidad en los servicios del 
hospital y su dedicación a los pacientes y sus 
familias.

En el ámbito de la investigación, los empleados 
del hospital contribuyeron a 457 estudios 
revisados por pares y se encuentran en marcha 
921 estudios clínicos aprobados por el Comité 
de Ética de Helsinki.

Nuestros laboratorios clínicos realizaron 
1,494,815 pruebas en 677,877 muestras. El 
Banco de Sangre procesó 82,237 muestras, 
realizando 249,665 pruebas y produciendo 
23,612 productos sanguíneos para la atención 
de los pacientes. El Laboratorio de 
Microbiología realizó pruebas en 164,202 
muestras.

Confiamos en que el 2025 traerá un 
crecimiento significativo para el Centro Médico 
Shaare Zedek, alineado con los objetivos 
establecidos. Esperamos que pronto llegue la 
paz y cada uno de los secuestrados regresen 
pronto a sus hogares, sanos y salvos.



LA ESCLAVITUD  
Y LA LIBERTAD: 
REFLEXIONES DESDE 
EGIPTO HASTA LAS 

CÁRCELES MEXICANAS

LA LIBERTAD: ENTRE EGIPTO Y EL 
SISTEMA PENAL MEXICANO 
La libertad es un eco divino que resuena 
a través de los siglos, una melodía que 
los justos han perseguido con anhelo y 
los opresores han tratado de silenciar. Es 
la esencia de la redención, el susurro de 
Dios en la brisa del desierto, la sangre de 
los mártires que exigen justicia. A lo largo 
de la historia, la lucha por la libertad ha 
sido el eje central de muchas sociedades, 
y para el pueblo judío, la celebración de 
Pesaj es el recordatorio más profundo de 
esa búsqueda. Sin embargo, la pregunta 
que nos ocupa no se detiene en la salida 
de Egipto: ¿qué significa la libertad en 
nuestra realidad contemporánea? ¿Cómo 
se manifiesta, o se niega, en los sistemas 
de justicia que rigen nuestras sociedades?

En este ensayo, exploraremos la noción 
de libertad desde dos perspectivas apa-
rentemente distantes pero profundamente 
conectadas: la liberación de los judíos de 
la esclavitud en Egipto y la situación de la 
libertad en el sistema penal mexicano. Re-
flexionaremos sobre cómo la historia de 
Pesaj nos ofrece enseñanzas valiosas so-
bre el significado de la justicia y la digni-
dad humana, y por qué el derecho penal 
debe considerar estos mismos principios 
para no convertirse en una nueva forma 

de opresión. Al hacerlo, nos preguntare-
mos: ¿hemos realmente aprendido lo que 
significa ser libres? 

I. EGIPTO: LA ESCLAVITUD 
QUE DEFINIÓ LA LIBERTAD
Pesaj no es solo la fiesta de la salida de 
Egipto; es la celebración de la redención 
y del derecho divino a la autodetermina-
ción. La esclavitud en Mitzrayim (Egipto) 
no solo encadenó cuerpos, sino también 
almas. La opresión del Faraón no solo 
fue un sistema de explotación, sino un 
mecanismo que anuló la voluntad de un 
pueblo. No es casualidad que la palabra 
en hebreo para Egipto, “Mitzrayim”, pro-
venga de la raíz “metzarim”, que significa 
estrechez, confinamiento. El pueblo judío 
no solo fue aprisionado físicamente, sino 
que su espíritu fue sofocado por decretos 
que controlaban su existencia. 

Moisés, en su doble papel de líder y le-
gislador, no solo desafió al tirano con pla-
gas y milagros, sino con una idea subver-
siva: que la libertad es un mandato divino. 
“Shalaj et ami v’yaavduni” – “Deja ir a mi 
pueblo para que me sirva” (Éxodo 9:1). La 
verdadera libertad no era la mera evasión 
de Egipto, sino la capacidad de vivir bajo 
la Ley Divina, de regirse por preceptos que 
confieren dignidad al ser humano. 

S H E L L Y  N A S S I
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II. EL SISTEMA PENAL MEXICANO: 
CÁRCELES COMO EGIPTO 
MODERNO
Ahora viajemos miles de años adelante y mi-
remos con el lente de la dogmática penal la 
realidad de la justicia en México. En teoría, 
la cárcel es un espacio de readaptación; en 
la práctica, se ha convertido en una nueva 
versión de Egipto. El sistema penal mexica-
no encarcela cuerpos y destruye espíritus, 
negando muchas veces el principio básico 
de la justicia: la proporcionalidad y la reha-
bilitación. Las prisiones se han vuelto fosos 
de olvido donde la reinserción social es una 
promesa vacía y la justicia es un privilegio 
reservado a quienes pueden costearla. 

La dogmática penal nos enseña que la 
privación de la libertad debe responder 
a un principio rector: la proporcionalidad 
entre el delito cometido y la pena impues-
ta. Sin embargo, en la realidad mexicana, 
vemos sentencias desproporcionadas, 
prisiones preventivas prolongadas y una 
justicia que, como el Faraón, ignora la 
dignidad del ser humano. 

En Egipto, los esclavos no eran due-
ños de su tiempo ni de su destino; en las 
cárceles mexicanas, los reclusos tampoco 
lo son. El debido proceso se desmorona 
ante la corrupción, la tortura y la falta 
de acceso a una defensa adecuada. Se 
encierra a los débiles, mientras que los 
poderosos encuentran resquicios para es-
capar. ¿Es esto justicia? ¿Es esto libertad? 

III. PESAJ Y LA LIBERTAD EN EL 
DERECHO PENAL
En la noche del Seder, reclinamos nuestro 
cuerpo, comemos matzá y recordamos la 
esclavitud para comprender la libertad. 

Pero la libertad no es un destino, es un 
estado del alma, una elección que se 
renueva constantemente. En el derecho 
penal, la libertad es más que la ausencia 
de rejas; es la capacidad de vivir con 
dignidad, de ser tratado como un ser 
humano, incluso en el castigo. 

Maimónides, el gran rabino y jurista, 
escribió en su Mishná Torá que la justicia 
debe ser temperada con misericordia. 
No basta con castigar; hay que educar, 
rehabilitar, redimir. De la misma forma en 
que el pueblo judío salió de Egipto y reci-
bió la Torá para estructurar una sociedad 
justa, el sistema penal debe aspirar a la 
redención de quienes han cometido erro-
res. Porque, al final, la verdadera justicia 
no es la venganza, sino la reparación. 

IV. LA LECCIÓN FINAL
Cuando partimos la matzá en dos, re-
cordamos la fragilidad de la existencia 
humana. Cuando en el derecho penal 
se priva a alguien de su libertad, debe-
ríamos recordar lo mismo: que la justicia 
sin compasión es tiranía, que la ley sin 
moralidad es vacía. Egipto no terminó 
cuando cruzamos el Mar Rojo; Egipto 
sigue existiendo en cada sociedad que 
olvida que la verdadera libertad no es 
solo para algunos, sino para todos. 

Así como Dios escuchó el clamor 
de los esclavos y envió a Moisés para 
liberarlos, así también el derecho debe 
escuchar el clamor de los injustamente 
encarcelados y ofrecerles un camino a 
la redención. Porque la libertad, como 
la Torá, es un derecho sagrado que no 
pertenece a los reyes ni a los jueces, sino 
a todos los hijos del Hombre. 
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En celebración de las 
treinta ediciones del 
Olameinu, durante los 
días 12 y 13 de febre-
ro tuvimos el gran honor 
de organizar el Mode-
lo de las Naciones Uni-
das OlameiNU 2025. 
Durante tres décadas, 
Olameinu se ha erigido 
como un pilar educativo 
y académico de nuestra 
comunidad, siendo uno 
de los grandes eventos 
intercomunitarios que se 
organizan cada año, y 
superando la prueba del 
tiempo. En esta edición, 

OLAMEINU 
2025

I S A K  H A R A S

HANNA TUACHI LIOR ANISZ

COLEGIO LEÓN PINELO DE PERÚ

EYAL MARGOLIS DANA BROIDE

CAMILA KRAWETZ TERE SACAL
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tuvimos el gusto de contar con la partici-
pación de más de 60 jóvenes de las pre-
paratorias de la red de escuelas judías 
de México, además de la participación 
de dos colegios extranjeros (Costa Rica 
y Perú) y de Kadima, para discutir, en-
tre todos, los problemas actuales en la 
agenda internacional, y por supuesto, 
con el fin de encontrar soluciones más 
diplomáticas a algunas de las grandes 
dolencias sociales y políticas que aque-
jan al mundo.

OlameiNU es un evento de carácter 
particular y único que año con año, se 
realiza para actualizar a las juventudes 
sobre el estado de nuestro mundo, pues 
es uno de los pocos proyectos acadé-
micos con participación de las diversas 
escuelas de la Comunidad Judía en Mé-
xico, y ahora, incluso con una expansión 
internacional en desarrollo. Cada año, 
escuchamos los puntos de vista de nue-
vas generaciones, respecto de muchos 
de los temas que actualmente inciden 
sobre la situación de vida de millones 
de personas. Para esta edición, uno de 
los enfoques principales fue dirigir los 
esfuerzos hacia problemáticas regio-
nales específicas que ponen en riesgo 
la seguridad y la estabilidad global, y 
que nos ayudan a ampliar horizontes de 
conocimiento y conciencia.

Este año, entre los debates que se or-
ganizaron, simulamos la Oficina de las 
Naciones Unidas Contra la Droga y el 
Delito, con la finalidad de analizar los 
recursos de grupos terroristas y los me-
dios necesarios para evitar que dichas 
agrupaciones se nutran de medios finan-
cieros y personal; la Unión Africana, con 
la finalidad de examinar la presencia ex-
tranjera sobre el continente y los riesgos 
que ello conlleva para la población ale-
daña; y la Asociación de Naciones del 
Sudeste Asiático, para explorar asuntos 
con potencial de conflictos regionales 
graves, e implicaciones del armamento 
en la zona, bajo la luz de relaciones de 
poder entre países, y con un enfoque en 
la preservación de la legalidad interna-
cional. Estos comités y sus respectivos 
tópicos fueron seleccionados, con el 
objetivo de que OlameiNU siga siendo 
un proyecto que permita no solamente 
aprender datos o hechos, sino que ayu-
de a sus participantes a reflexionar sobre 
la solución de problemas, las habilida-
des de negociación y a empatizar con 
posturas confrontadas, en un ambiente 
para fomentar el respeto y el diálogo.

No se debe olvidar que somos parte 
de una comunidad religiosa que, en 
muchas ocasiones, se ha visto afectada 
por los actuares políticos y tendenciosos 

Se intenta profundizar y ampliar la visión 
de convertir a OlameiNU en un proyecto 
del máximo rigor académico, altas 
exigencias y como un modelo integral 
de enseñanza a favor de la juventud.
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de instituciones internacionales como la 
Organización de las Naciones Unidas, 
y de forma más evidente en tiempos 
bélicos para el Estado de Israel y de 
forma más extendida, la Comunidad 
Judía a nivel mundial, como ha aconte-
cido en los más recientes años, no toda 
la esperanza está perdida. Ante estas 
situaciones, priorizamos el diálogo y la 
diplomacia como forma de resolución de 
conflictos, en un intento de promover el 
menor dolor posible en la sociedad, y la 
mayor empatía con las posturas distintas. 
La intención de eventos como Olamei-
NU no radica en mostrar aprobación o 
incluso aceptación de la gestión actual ni 
histórica de las Naciones Unidas, sino en 
construir el marco de lo que debe ser un 
proceso de paz, de armonía social y de 
atención al apremio colectivo.

TABLA DE GANADORES

CATEGORÍA SEGURIDAD
	 Mejor delegado: 	 Hanna Tuachi (Colegio Hebreo Tarbut).
	 Segundo mejor delegado:	 Lior Anisz (Colegio Hebreo Tarbut).
	 Mención Honorífica:  	 Maurice Ackerman (Colegio León Pinelo de Perú).
	 Mención Especial: 	 Josef Goldberg (Colegio Beit Hayladim), Marcos Lobaton 

(Colegio Hebreo Maguen David), Anita Nahmias 
(Escuela Yavne) y Valeria Pemhos (Colegio Atid).

	 Premio Excelencia Académica:	 Colegio Hebreo Tarbut.

CATEGORÍA ECONOMÍA
	 Mejor delegado: 	 Eyal Margolis (Colegio Hebreo Tarbut).
	 Segundo mejor delegado:	 Dana Broide (Colegio Jaim Weizman de Costa Rica)
	 Mención honorífica: 	 Mario Schimelmitz y Ariel Weisleder (ambos de Kadima).
	 Mención Especial:	 Rivke Elías Avigdor (Kadima), Fernando Salomonovitz 

(Colegio Hebreo Tarbut) y Jaime Mitrani (Colegio Olamí ORT).
	 Premio Excelencia Académica:	 Colegio Hebreo Tarbut.

CATEGORÍA GLOBALISMO
	 Mejor delegado: 	 Camila Krawetz (Colegio Hebreo Tarbut).
	 Segundo mejor delegado: 	 Tere Sacal (Colegio Hebreo Maguen David).
	 Mención honorífica: 	 Yehuda Levy (Escuela Yavne).
	 Mención Especial:	 Sophia Zyman (Escuela Yavne), Sophia Puszkar (Colegio 

Hebreo Tarbut) y Victor Saad (Colegio Hebreo Tarbut).
	 Premio Excelencia Académica:	 Escuela Yavne. 

	 Premio a la excelencia docente:	 Arturo Duque. 

Finalmente, en nombre de la Mesa 
Directiva, queremos dar las gracias 
a las escuelas y a sus respectivos 
profesores, directivos y personal por 
el empeño que han brindado y el 
apoyo constante, para garantizar 
que OlameiNU sea una experiencia 
valiosa para los alumnos, y por el 
sacrificio que hacen, en tiempo y 
energía, para que sus alumnos estén 
bien preparados. De la misma forma, 
se le agradece al Comité Organizador 
por su esfuerzo durante el proceso de 
organización de esta edición, pues 
como cada año, se intenta profundi-
zar y ampliar la visión de convertir a 
OlameiNU en un proyecto del máximo 
rigor académico, altas exigencias y 
como un modelo integral de enseñan-
za a favor de la juventud. 
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CRÓNICA DE UNA NOCHE 
ANTIVALENTINESCA 

CON LA CAJA NEGRA
M A R C O S  S H A O U L Y
Director de la La Caja Negra 

UNA KERMÉS PARA 
CALENTAR MOTORES
Desde las 8:00 pm, el público fue recibi-
do con una kermés improvisada. Juegos 
inesperados y un ambiente relajado mar-
caron el tono de lo que estaba por venir: 
una velada donde la espontaneidad era 
la protagonista. 
Las primeras y segundas llamadas anti-
cipaban lo que venía. No pasó más de 
un minuto y la función arrancó con un 
performance musical único: la historia 
de un joven que le pide matrimonio a su 
novia, contada exclusivamente a través 
de canciones populares. Un montaje que 
desató carcajadas y aplausos desde los 
primeros minutos.

HISTORIAS DE DESAMOR, RISAS Y 
TEATRO EN SU MÁXIMA EXPRESIÓN.
Y ahora sí, TERCERA LLAMADA, el plato 
fuerte de la noche: tres escenas llenas de 
humor, ingenio y profundidad. La Caja 
Negra brilló con su sello característico, 
combinando actuaciones hilarantes con 
momentos de reflexión sobre el amor (y 
su ausencia).
Después, llegó el playback, donde el públi-
co tomó la palabra. Historias reales de des-
amor y rupturas cobraron vida en escena, 
honradas con el arte de la improvisación.

El pasado 19 de febrero, el audito-
rio de la Escuela Yavne fue testigo 
de una función tan irreverente 
como emotiva: Antivalentines de 
La Caja Negra. Una noche dedica-
da al desamor, las rupturas y las 
historias que, aunque duelan, se 
transforman en risas y creatividad 
sobre el escenario.
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Al final, el teatro es ese lugar donde 
nos encontramos con lo más humano de 
nosotros mismos. Y en esta función, nos 
encontramos con el amor… pero también 
con el desamor, con la risa, con la nostal-
gia y, sobre todo, con la certeza de que, 
aunque el corazón a veces se rompa, 
siempre podemos contar nuestra historia 
de una manera distinta.
Una noche que nos recordó que el des-
amor, cuando se cuenta con creatividad 
y entrega, puede convertirse en una 
experiencia inolvidable. Así es el teatro 
de La Caja Negra: mágico, inesperado y 
profundamente humano. 

Y tú, ¿Estás listo para 
abrir Tu Caja Negra?

Y para el gran cierre, una joya de la es-
pontaneidad: improvisación pura a partir 
de post-its escritos por el público. Cada 
nota se convirtió en una escena única, 
demostrando que el teatro en vivo es un 
juego de magia, talento y conexión con 
la audiencia.

MÚSICA, CREATIVIDAD Y 
UNA NOCHE MÁGICA
Si algo definió la función de Antivalen-
tines, fue la combinación de humor, 
talento y emoción. No solo fueron risas 
y entretenimiento, sino un espacio para 
transformar las historias del público en 
arte. Los músicos en vivo fueron el com-
plemento perfecto, dotando cada escena 
de atmósfera y ritmo.
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LOS MILAGROS,  
LOS SUPERHÉROES Y LOS BEEPERS

P A L O M A  C U N G  S U L K I N

Llegó Pesaj y todos nuestros pensamientos 
se aglutinan en torno a los milagros bí-
blicos y a otros eventos históricos que no 
son como los milagros bíblicos, pero se les 
parecen mucho. Recordamos el éxodo, 
las plagas de Egipto con la muerte de los 
primogénitos, la liberación de la esclavi-
tud, la partición del Mar Rojo y todos los 
milagros que Dios realizó por los judíos a 
través de Moisés. Estos, nos son familiares 
porque el Séder se ha celebrado en todas 
las casas judías desde hace tres mil años. 
La imagen de Moisés ha sido interpreta-
da de múltiples maneras a través de la 
historia con las diferentes ilustraciones de 
las Hagadot que han alimentado nuestra 
fantasía desde la infancia. Lo mismo ha 
sucedido con la historia de Purim y de la 
Reina Esther que nos salvó de las manos 
de Hamán en Persia, y no menos milagro-
sa es la historia de Januká, con los Has-
hmonaim y el aceite del templo que duró 
ocho días. Estos eventos entre otros forman 
parte de las festividades tradicionales que 
marcan el año judío sin embargo hay 
muchos momentos más de amenazas y 
persecuciones que recordamos y a pesar 
de ellas el pueblo judío no ha sucumbido.
Frente a la Inquisición en el siglo XV la 

opción era la conversión, la hoguera, 
el exilio o seguir los pasos de Cristóbal 
Colón (considerado un judío sefaradí 
por varias investigaciones de su ADN en 
universidades como la de Granada), y 
acompañarlo en el descubrimiento de un 
nuevo mundo. Muchos judíos conversos 
llegaron a la Nueva España y siguieron 
encubiertos con su judaísmo.
A finales del siglo XIX y principios del 
siglo XX la vida para los judíos en Europa 
ya era invivible, se desataron pogroms, 
discriminación y expulsiones. La migra-
ción a América se convirtió en un deseo 
generalizado.Dos millones y medio de 
judíos migraron a Estados Unidos en este 
período, huyeron del odio y el antisemitis-
mo europeo, y llegaron a Estados Unidos 

“Los judíos para ser 
realistas tenemos que 
creer en milagros”

David Ben Gurión
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creyendo que era la Tierra Prometida. Sin 
embargo, también encontraron antise-
mitismo, racismo y una sociedad que les 
impedía el acceso al mundo financiero, 
académico, social o cultural, pero se las 
ingeniaron para inventar una realidad al-
terna en el cine creando Hollywood, que 
convenció a los americanos y al mundo 
de que ese era el American Dream. El 
sueño americano lo realizaron los que 
venían de la pesadilla europea.
Por otro lado, el tema de los comics 
y los superhéroes tiene cierta similitud 
con la historia del Cine Americano. Sus 
creadores fueron los hijos de estos inmi-
grantes judíos a quienes les costó mucho 
trabajo adaptarse, y engrosaron las filas 
de obreros y vendedores ambulantes que 
vivían en barrios miserables, sucios, haci-
nados, con mucha violencia. Los futuros 
creadores del cómic y de los superhé-
roes, eran niños de la calle, no tenían 
entrenamiento formal porque tampoco 
les permitían el acceso a las escuelas de 

diseño. Los periódicos, revistas y los me-
dios publicitarios, considerados medios 
respetables les negaban la entrada. Las 
historietas eran menospreciadas y vistas 
como algo para las masas, así que ellos 
mismos se generaron el medio en el que 
pudieran sobresalir. Crearon una nueva 
forma de arte que era poco respetada en 
ese momento, pero la convirtieron en una 
industria multimillonaria y crearon uno de 
los iconos fundamentales de la cultura 
popular del siglo XX.
El primer gran superhéroe de la historia 
fue Superman creado por Joe Shuster y 
Jerry Siegel (Segalovich) en 1938 el año 
de los Cristales Rotos. Con la aparición 
de Superman, se considera el inicio de la 
Edad de Oro del Cómic. 
A mediados de 1930 había muchas edi-
toras que publicaban comics, principal-
mente de superhéroes que combatían el 
mal, escritos, dibujados, editados en su 
mayoría por hijos de inmigrantes judíos.
Bob Kane y Bill Finger, crearon a Batman 
en 1939.
Joe Simon y Jack Kirby (Kurtzenburg) 
inventaron el Capitán América. 
Jack Kirby y Stan Lee (Lieber) crearon una 
cantidad impresionante de Superhéroes: 
Spiderman, Hulk, Los Cuatro Fantásticos, 
Los X -Men. Ironman, y otros.
Los creadores de los superhéroes eran jó-
venes que hicieron su Bar Mitzvá, recibie-
ron educación judía, cada año festejaron 
Pesaj y repitieron una y otra vez la historia 
de Moisés. Consciente o inconsciente-
mente los creadores de los Superhéroes 
les imprimieron elementos judíos a sus 
creaciones, aunque en las historietas nun-
ca mostraron rasgos ni situaciones que los 
identificaran como judíos. 
Entonces no nos sorprenden las similitu-
des de Supermán y Moisés. Supermán 
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llamado Kal El que en hebreo quiere 
decir la Voz de D-os, es lanzado en una 
nave interestelar para evitar su aniqui-
lamiento. El niño es encontrado por una 
familia de otro mundo, los Kent, que lo 
educaron como propio. No es coinciden-
cia la similitud con Moisés, la canasta y 
su necesidad de salvar al pueblo. 
Otro concepto muy judío presente en los 
superhéroes es el de la doble identidad. 
Los judíos hablaban yidish en casa, y en 
la calle inglés, se cambiaban los nombres 
para que no suenen muy judíos y otros 
inclusive se operaban la nariz. 
Superman se escondía detrás de Clark 
Kent, un joven como los creadores de 
Supermán, de bajo perfil, tímidos, sin 
mucho éxito con las mujeres. Estos dos 
jóvenes de 16 años que eran buleados 
en la escuela, crearon un Superhéroe que 
en uno de los primeros números peleaba 
contra los nazis y tenía una moral muy 
firme. Los superhéroes surgieron para sal-
var a la humanidad del mal y surgieron 
precisamente en los 30s, en la época de 
Hitler, y su odio a los judíos no les era 
desconocido.Perseguidos por siglos los 
judíos necesitaban un héroe capaz de 
protegerlos y según una leyenda judía 
del siglo XVI el Rabino Maharal de Pra-
ga, moldeó en arcilla una figura llamada 
el Golem que defendería a los judíos de 
Praga. Este fue el precursor de la mitolo-
gía de los superhéroes.

En el siglo XX, la Segunda Guerra Mun-
dial fue el mayor conflicto de la historia 
y el Holocausto, el genocidio realizado 
por los nazis, sus aliados y sus colabo-
radores contra el pueblo judío en el que 
exterminaron seis millones o sea un tercio 
de la población judía total. El nombre de 
la estrategia que eligieron los alemanes 
en Wansee, -La Solución Final- alude 
sin cuestionamiento a sus intenciones de 
acabar con el pueblo de Israel. En 1945 
terminó la guerra y en 1948 David Ben 
Gurión declara la independencia del 
Estado de Israel. Sin un ejército formal 
y con supervivientes de los Campos de 
Concentración incorporados a la lucha, 
se da nuevamente el milagro al enfren-
tarse a cinco ejércitos simultáneamente y 
declararse victoriosos. Y ahora en 2025 
después del innombrable capítulo del 7 
de octubre de 2023, después de la ma-
sacre y de una guerra nuevamente contra 
seis ejércitos cuya ideología es también 
La Solución Final, presenciamos el ope-
rativo de las FDI a través de los beepers y 
de los walkies talkies considerado como 
uno de los más espectaculares de los úl-
timos tiempos, destacado por minimizar 
el número de heridos civiles al eliminar 
enemigos de Israel mientras dormían en 
sus camas.Esperemos que el sonido de 
los beepers, así como el del shofar nos 
auguren la paz que tanto ansía el pueblo 
de Israel. 

Estos dos jóvenes de 16 años que 
eran buleados en la escuela, crearon 
un Superhéroe que en uno de los 
primeros números peleaba contra los 
nazis y tenía una moral muy firme.
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